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Online Order Form 

für Digitale Services 

 

Dieses Online-Bestellformular für digitale Services und der zugehörige digitale Servicever-
trag "DSA" (das Online-Bestellformular zusammen mit dem DSA als "Vertrag" bezeichnet) 
werden zwischen der in der nachstehenden Tabelle genannten Siemens-Gesellschaft 
("wir", "uns" oder "unser") und dem Kunden, der diesen Vertrag akzeptiert hat ("Sie" oder 
"Ihr"), geschlossen. Die Annahme dieses Vertrages kann durch eigenhändige Unterschrift, 
elektronische Unterschrift oder über ein von uns vorgegebenes elektronisches System er-
folgen. Im elektronischen System werden Sie aufgefordert, diese Bedingungen durch An-
klicken einer Schaltfläche zu akzeptieren. Das Anklicken der Schaltfläche oder die Nutzung 
der Dienste bedeutet, dass Sie diese Bedingungen gelesen, verstanden und akzeptiert 
haben. Wenn Sie diese Vereinbarung nicht akzeptieren, dürfen Sie die digitalen Dienste 
nicht nutzen.  

Wenn Sie diese Vereinbarung im Namen eines Unternehmens oder einer anderen juristi-
schen Person akzeptieren, versichern Sie, dass Sie die Befugnis haben, diese juristische 
Person an diese Vereinbarung zu binden; in diesem Fall bezieht sich der Begriff "Sie" oder 
"Ihr" auf diese juristische Person. 

 

 

 

1. Leistungen/Dienste und Gebühren  

1.1. Wir stellen Ihnen die in Anlage 1 "Produkt- und Dienste Datenblatt ("Dienste") aufgeführten 
Dienste zur Verfügung, vorausgesetzt, Sie akzeptieren die in der "Vereinbarung über digi-
tale Dienste" (Digital Services Agreement: "DSA") auf https://www.sie-
mens.com/si/cloud/terms und in diesem Online Order Form aufgeführten Bedingungen, 
einschließlich der Anlagen gemäß Art. 4. Wenn Sie nach der Unterzeichnung dieses On-
line Order Form Dienste bei uns bestellen möchten, fordern Sie bitte ein Angebot von Ihrer 
Siemens-Kontaktperson an.  

1.2. Sie können dieses Angebot innerhalb der in unserem Angebot genannten Frist durch elekt-
ronische oder manuelle Unterschrift annehmen. Durch die Annahme unseres Angebots 
entweder durch eigenhändige Unterschrift oder elektronische Unterschrift oder über ein 
von uns vorgegebenes elektronisches System oder spätestens durch die Zahlung der Ge-
bühr(en) kommt ein individueller Vertrag ("Individualvertrag") unter diesem Online-Bestell-
formular und DSA zustande. Wir erbringen und berechnen Ihnen den/die Service(s) und 
das/die Entgelt(e) wie im Einzelvertrag/den Einzelverträgen vereinbart, der/die der Anlage 
2 dieses Online-Bestellformulars beigefügt wird/werden.   

 

1.3. Die Dienste sind im anwendbaren Produkt- und Dienste Datenblatt ("PSDS") definiert, wel-
ches das Spezifikationsdokument für die gewählten Dienste darstellt. Sie können uns spä-
testens 60 Tage vor Ende der Laufzeit eines Dienstes einen Antrag auf Verlängerung des 
Dienstes zukommen lassen, entweder manuell oder über das Portal für den Dienst (falls 
vorhanden). Wir werden Ihren Antrag 30 Tage vor Ablauf entweder bestätigen oder ableh-
nen. Falls Sie keine schriftliche oder elektronische Bestätigung von uns erhalten, wird die 
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Verlängerung des Dienstes abgelehnt. Für eine weitere Laufzeit des Dienstes gelten die 
dann aktuellen Preise und die dann aktuellen Bedingungen des DSA, des Online Order 
Form und des PSDS.   

 

1.4. Im Rahmen dieses Online Order Forms können die Parteien mehr als einen Dienst verein-
baren, was zu unterschiedlichen laufenden Laufzeiten führt. Die Laufzeit dieses Online-
Bestellformulars beträgt ein Jahr ab dem Datum Ihrer Annahme (das "Gültigkeitsdatum"). 
Die Vertragsdauer kann jedoch um die Laufzeit jedes Dienstes, den Sie nach dem Datum 
des Inkrafttretens bestellen, verlängert werden. Dieses Online Order Form bleibt auch 
dann als Rahmenvertrag bestehen, wenn Sie keinen Dienst aktiviert haben, vorausgesetzt, 
die Zeitdifferenz zwischen dem Ende der Laufzeit des letzten verbliebenen Dienstes und 
dem Beginn eines neuen Dienstes beträgt weniger als ein Jahr. Mit einer Kündigungsfrist 
von dreißig (30) Tagen kann jede Partei dieses Online Order Form kündigen, mit der Aus-
nahme, dass die hierin enthaltenen Bedingungen für die Laufzeit jedes aktiven Dienstes in 
Kraft bleiben. 

 

2. Ihre Verträge mit Ihren Kunden 

Unter Ihrem Konto können Sie jedem Ihrer Kunden und dessen Nutzern gemäss Art. 5 
unten den Zugang und die Nutzung des Dienstes als Teil der von Ihnen an Ihre Kunden 
erbrachten Dienstleistungen im Rahmen des DSA in der durch dieses Online Order Form 
geänderten Fassung gestatten. Die Bereitstellung von Diensten für Ihre Kunden und deren 
Nutzer erfordert einen Vertrag zwischen Ihnen und jedem Ihrer Kunden ("Kundenvertrag"). 
Sie stellen sicher, dass die Kundenverträge konsistent sind mit dem DSA in der durch 
dieses Online Order Form geänderten Fassung und dass Siemens nicht weniger gut ge-
schützt wird als durch das DSA in der durch dieses Online Order Form geänderten Fas-
sung. Zu diesem Zweck können sie die "Mindestbestimmungen" verwenden, die unter 
https://www.siemens.com/si/cloud/terms verfügbar sind. 

Wir stellen die Dienste nur Ihnen zur Verfügung und übernehmen keine Verpflichtungen 
oder Verantwortung gegenüber Ihren Kunden und deren Nutzern hinsichtlich ihres Zu-
gangs und ihrer Nutzung der Dienste. Sie sind für den Zugang und die Nutzung der Dienste 
durch Ihre Kunden und deren Nutzer gemäß des DSA in der durch dieses Online Order 
Form geänderten Fassung verantwortlich. 

Sie informieren Ihre Kunden über (i) die Verbindung der Website Ihrer Kunden an die 
Dienste, (ii) automatische Firmware-Upgrades in den Anlagen des Kunden über die 
Dienste gemäß den Angaben im PSDS und (iii) alle Datennutzungsrechte in Verbindung 
mit unserer Nutzung von Siemens-Daten gemäß der DSA in der Fassung dieses Online 
Order Form und holen dazu, soweit gesetzlich erforderlich, deren Zustimmung ein. 

Sie müssen Ihre Kunden und Nutzer darüber informieren, dass nach dem Einloggen in den 
Dienst ein Nutzer in der Lage sein kann, direkt auf die Anlage des Kunden zuzugreifen und 
diese zu beeinflussen, wie im PSDS und/oder in der zugehörigen Dokumentation angege-
ben. Wenn wir als Ihr Verarbeiter von personenbezogenen Daten handeln, gilt für Ihre 
Nutzung der entsprechenden Dienste unsere Datenverarbeitungsvereinbarung ("DPA") als 
Teil der Datenschutzbestimmungen gemäß Artikel 15.7 des DSA in der hierdurch geän-
derten Fassung. 

 

3. Allgemeine Bestimmungen 

Die Bereitstellung der Dienste wird durch dieses Online Order Form, das für die Region 
Ihres Sitzes anwendbare DSA und die Einzelverträge einschließlich der Spezifikationsun-
terlagen (Anlagen 1 und 2) geregelt:  

https://www.siemens.com/si/cloud/terms
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• Das DSA, das neben seinem Haupttext auch die folgenden Dokumente in der auf das 
Land Ihres Sitzes anwendbaren Version, die unter 
https://www.siemens.com/si/cloud/terms abrufbar oder von uns auf Anfrage erhältlich  
sind: 

• “Acceptable Use Policy” 

• Datenschutzbestimmungen insbesondere, insofern auf den Dienst anwendbar, 
das Data Processing Agreement 

• Mindestbestimmungen 

• Anlage 1: Auf den vereinbarten Dienst anwendbares "Produkt- und Dienste Daten-
blatt“, abrufbar unter https://www.siemens.com/si/cloud/terms  

• Anlage 2: Während des Zeitraums des DSA abgeschlossene/r Individualvertrag/Indi-
vidualverträge  

Sofern hier nicht anders definiert, haben alle in diesem Dokument verwendeten definierten 
Begriffe die Bedeutung, die ihnen im DSA zugewiesen werden. Das "Bestellformular", wie 
es im DSA definiert und verwendet wird, verweist auf dieses Online Order Form und/oder 
den Einzelvertrag, der im Rahmen dieses Online Order Forms ausgeführt wird. 

Sie und/oder Ihre Kunden und/oder Ihre Benutzer können eine mobile Applikation herun-
terladen, die mit dem Dienst verbunden und/oder Teil des Dienstes ist, und akzeptieren 
dadurch die Nutzungsbedingungen für diese mobile Applikation. Außerdem können Ihre 
Kunden und/oder Ihre Nutzer über die Registerkarte "Anmeldung" auf der Website der 
Dienste ihre jeweilige Siemens-ID erhalten und dadurch die Nutzungsbedingungen auf der 
Website zur Kenntnis nehmen und die auf dieser Siemens-ID-Website veröffentlichten all-
gemeinen Geschäftsbedingungen akzeptieren. Darüber hinaus können Sie und/oder Ihre 
Nutzer Nutzungsbedingungen in Verbindung mit einem Zahlungsdienst akzeptieren, um 
eine Bestellung für die Dienste durchzuführen. Sollte eine dieser Nutzungsbedingungen 
und/oder Konditionen oder ein Individualvertrag nicht mit den Bedingungen des DSA in der 
durch dieses Online Order Form geänderten Fassung übereinstimmen, hat das DSA in der 
durch dieses Online Order Form geänderten Fassung zwischen Ihnen und uns Vorrang.  

 

4. Plattform- und Landesspezifische Änderungen des DSA 

 

Die folgenden Bedingungen des DSA werden in der Form geändert, wie es in der nachstehenden 
Tabelle ausdrücklich aufgeführt ist. 

DSA Ziffer Überschrift der Ziffer Änderungen 

2.3  

 

Änderungen der Dienste 

 

Die nachstehende Bestimmung wird der Ziffer 2.3 
wie folgt angehängt:  

 

Änderungen eines Dienstes ohne Beeinträchtigung 
seiner Funktionalität werden mit der Veröffentli-
chung eines aktualisierten PSDS auf  
https://www.siemens.com/si/cloud/terms verbind-
lich. Mitteilungen über wesentliche Beeinträchti-
gungen der Funktionalität oder die Einstellung ei-
nes Dienstes gemäß Ziffer 2.3 werden gemäß Zif-
fer 14.6 DSA gemacht.  

 

2.4 Änderungen am DSA Ziffer 2.4 wird gelöscht und wie folgt ersetzt: 

 

http://www.siemens.com/si/cloud/terms
https://www.siemens.com/si/cloud/terms
https://www.siemens.com/si/cloud/terms
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Änderungen am DSA. Die zum angegebenen Da-
tum im Online Order Form veröffentlichten DSA-
Bedingungen gelten bis zum Ende der Laufzeit für 
die im Bestellformular vereinbarten Dienste, sowie 
für alle nachfolgend bestellten und im Bestellformu-
lar als zugehörige Dienste bezeichneten Leistun-
gen. Jede Änderung des DSA gilt nur ab Beginn 
eines erneuerten Dienstes, es sei denn, dass eine 
Änderung während der Laufzeit eines Dienstes 
aufgrund einer Gesetzesänderung erforderlich ist, 
oder in einem Spezifikationsdokument erlaubt wird; 
oder aufgrund von Änderungen an den uns von un-
seren Unterlieferanten beauftragten bereitgestell-
ten Leistungen, die wir mit diesen vereinbart haben 
oder die uns von diesen auferlegt wurden (ein-
schließlich Änderungen der Open-Source-Soft-
ware-Lizenzbedingungen); oder wenn wir neue 
Funktionen, Ergänzungen, Erweiterungen, Fähig-
keiten oder Dienste einführen (z.B. solche, die vor-
her nicht Teil des Dienstes waren und später ohne 
zusätzliche Gebühr hinzugefügt wurden). Sollte 
eine Änderung während der Laufzeit eines Diens-
tes wesentliche nachteilige Auswirkungen auf Ihre 
Rechte, Ihre Pflichten oder Ihre Nutzung der 
Dienste haben, können Sie den betroffenen Dienst 
innerhalb von 30 Tagen nach unserer Mitteilung 
kündigen. In diesem Fall erstatten wir alle für die 
verbleibende Laufzeit des betreffenden Dienstes 
vorausbezahlten Beträge anteilsmäßig zurück.  

 

Veränderungen des DSA und des Online Order 
Form werden jeweils mit der Veröffentlichung einer 
neuen Version auf https://www.sie-
mens.com/si/cloud/terms bindend. 

 

3.1  Nutzungsrechte Ziffer 3.1 des DSA wird gelöscht und wie folgt er-
setzt: 

3.1. Nutzungsrechte.  

Wir gewähren Ihnen das nicht übertragbare, nicht 
unterlizenzierbare, zeitlich begrenzte und widerruf-
liche Recht, für Ihre internen Geschäftszwecke als 
Endnutzer auf die Dienste zuzugreifen und sie zu 
nutzen und gestatten Ihren Kunden ("Kunden") und 
deren Nutzern den Zugang und die Nutzung der 
Dienste für interne Geschäftszwecke als Endnut-
zer, vorbehaltlich der in dem DSA festgelegten Ein-
schränkungen. Kunden und deren Nutzer, die auf 
die Dienste zugreifen, sind auch Ihre Nutzer.  

In jedem Fall dürfen die Dienste auf der Plattform 
von Nutzern (einschließlich Dritten) nur über Ihren 
Account und unter Verwendung der Anmeldedaten 
in Anspruch genommen werden, die von Ihnen, auf 
Ihren Wunsch von Siemens oder von einem von 
Ihnen autorisierten Dritten bereitgestellt wurden. 
Solange keine anderweitige Vereinbarung getrof-
fen wurde, wird die Anzahl der autorisierten Nutzer 
eines Dienstes durch Namensnennung festgelegt. 
Der Zugang kann zwischen einzeln identifizierten 

https://www.siemens.com/si/cloud/terms
https://www.siemens.com/si/cloud/terms
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individuellen Nutzern weitervergeben werden, aber 
nicht in einer Häufigkeit, welche eine gemeinsame 
Nutzung durch mehrere Nutzer ermöglichen 
würde. 

 

Die Bereitstellung von Dienstleistungen für Ihre 
Kunden und deren Nutzer erfordert einen Vertrag 
zwischen Ihnen und Ihren Kunden ("Kundenver-
trag"). Sie stellen sicher, dass die Kundenverträge 
mit dem DSA in der durch das Bestellformular ge-
änderten Fassung übereinstimmen und Siemens 
nicht weniger als darin geschützt wird. Zu diesem 
Zweck können Sie die "Mindestbestimmungen" 
verwenden, die unter https://www.sie-
mens.com/si/cloud/terms abrufbar sind. Sie blei-
ben für die Durchsetzbarkeit und Durchsetzung der 
Kundenverträge, sowie deren Vereinbarkeit mit 
den Gesetzen verantwortlich. 

4.1 Gebühren, Zahlungsbe-
dingungen und Steuern 

 

Allgemein 

Ziffer 4.1 des DSA wird gelöscht und wie folgt er-
setzt: 
 

Allgemein. Sie erklären sich damit einverstanden, 
alle anwendbaren Gebühren, die für die Dienste 
angegeben sind, und zum jeweils aktuellen Preis 
alle Gebühren für die Nutzung der Dienste zu zah-
len, die über die vereinbarte Nutzung oder Berech-
tigungen hinausgehen. Jede Änderung unserer 
Gebühren wird Ihnen im Voraus mitgeteilt, und Sie 
können den Dienst aus wichtigem Grund entspre-
chend Ziffer 10.2 kündigen, falls die Parteien inner-
halb einer Frist von 30 Tagen nach Erhalt der Mit-
teilung über die Änderung unserer Gebühren keine 
Einigung über den neuen Preis erzielen können.  
Sofern im jeweiligen Bestellformular nicht anders 
angegeben, sind die Gebühren nach Erhalt der 
Rechnung fällig und ohne zusätzliche Kosten für 
uns und ohne jeglichen Abzug innerhalb von 30 Ta-
gen nach Rechnungsdatum mit einer der von uns 
unterstützten Zahlungsmethoden zu zahlen. Jede 
überfällige Zahlung wird mit Zinsen in Höhe von (i) 
2 % pro Monat oder (ii) dem höchsten gesetzlich 
zulässigen Satz verzinst, je nachdem welcher Be-
trag niedriger ist. 

 

5.3 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Eigentumsrechte Ziffer 5.3 wird wie folgt angefügt: 

5.3. Siemens-Daten. Sie gewähren uns hiermit 
eine weltweite, nicht-exklusive, übertragbare, 
unterlizenzierbare, gebührenfreie, unbefristete, 
nicht widerrufbare Lizenz für alle Ihre Inhalte, um 
abgeleitete Werke und aggregierte Daten zu 
erstellen, die von Ihren Inhalten abgeleitet  wurden, 
einschließlich, ohne Einschränkung, 
vergleichender Datensätze, statistischer Analysen, 
Berichte und damit verbundener Dienstleistungen 
(zusammenfassend "Siemens-Daten"). Siemens 
nutzt Siemens-Daten nach eigenem Ermessen für 
jeden beliebigen Zweck. Siemens-Daten 
beinhalten keine Informationen und Daten, die Sie 

https://www.siemens.com/si/cloud/terms
https://www.siemens.com/si/cloud/terms
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oder Dritte als Firmen identifizieren und/oder 
persönliche Daten Ihrer Nutzer. Ihre Inhalte können 
zwar vertrauliche Informationen Ihres 
Unternehmens oder persönliche Daten Ihrer 
Nutzer enthalten, Siemens-Daten tut dies jedoch 
nicht. 

12.1 Export- und Sanktions-
recht 

Ziffer 12.1 des DSA wird gelöscht und wie folgt er-
setzt: 

12.1. Export- und Sanktionsrecht. Sie stimmen 
zu, alle geltenden Sanktionen (einschließlich 
Embargos) und (Re-) Exportkontrollgesetze und 
Vorschriften zu befolgen, einschließlich (sofern 
zutreffend) diejenigen der Schweiz, der 
Bundesrepublik Deutschland, der Europäischen 
Union und der Vereinigten Staaten von Amerika 
(gemeinsam „Exportkontroll- und Sanktionsrecht“). 

 

15.1 “Acceptable Use Policy” Ziffer 15.1 des DSA wird gelöscht und wie folgt er-
setzt: 

15.1. “Acceptable Use Policy” bezeichnet die 
gleichnamigen Bedingungen auf der Website des 
Dienstes.  

15.7 Datenschutzbestimmun-
gen 

Ziffer 15.7 des DSA wird gelöscht und wie folgt er-
setzt: 

15.7. “Datenschutzbestimmungen” bezeichnen 
die Bestimmungen des gleichnamigen Dokumen-
tes auf der Website des Dienstes sowie - wenn an-
wendbar - unsere Auftragsdatenverarbeitungsver-
einbarung, abrufbar unter http://www.sie-
mens.com/si/cloud/terms. 

 

15.14 Plattform Ziffer 15.14 des DSA wird gelöscht und wie folgt 
ersetzt: 

15.14. “Plattform” bezeichnet eine Cloud-basierte 
Plattformlösung von Siemens, auf der die Dienste 
bereitgestellt werden.  

16.3 Landes-/Re-
gionsspezifische 
Bestimmungen  

  

 

http://www.siemens.com/si/cloud/terms
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Vertrag über Digitale Dienste 
(Digital Services Agreement) 
April 2020, EMEA 

1. Vertragsgegenstand und Geltungsumfang 

1.1. Parteien. Das Digital Services Agreement („DSA“) wird 
zwischen der Siemens-Gesellschaft („wir“, „uns“, oder „unser“) 
und der vertragschließenden natürlichen Person, die im Bestell-
formular angegeben ist („Sie“ oder „Ihr“), eingegangen. 

1.2. DSA. Dieses DSA regelt Ihre Nutzung bestimmter Dienste, 
die wir Ihnen entsprechend den gegenseitigen Vereinbarungen 
der jeweiligen Bestellformulare von Zeit zu Zeit auf oder in Ver-
bindung mit einer cloudbasierten Plattform anbieten. Das DSA 
enthält die Acceptable Use Policy (Nutzungsbedingungen), die 
Datenschutzbestimmungen und die Spezifikationsdokumente.  

1.3. Begriffsbestimmungen. Großgeschriebene Begriffe, die in 
diesem Dokument verwendet werden, haben die Bedeutung, 
die ihnen in Ziffer 15 oder an anderer Stelle in diesem Doku-
ment zugewiesen wird. 

1.4. Vertragsschluss. Wir sind erst dann verpflichtet, Ihnen 
Dienste zu erbringen, wenn wir ihr Bestellformular für derartige 
Dienste akzeptiert haben. Jedes Bestellformular ist mit Akzep-
tierung durch uns für beide Parteien bindend. 

1.5. Außerhalb des Geltungsbereichs. Von den Diensten sind 
immer ausgenommen: (i) die Bereitstellung von Software oder 
Leistungen, die nicht von Siemens in den Spezifikationsdoku-
menten angegeben sind, selbst dann, wenn die Leistungen mit 
den Diensten in Verbindung stehen; (ii) die Übertragung von 
Daten oder Software zu und von den WAN-Ausgängen der Da-
tenzentren, die von uns für die Bereitstellung des jeweiligen 
Dienstes genutzt werden; und (iii) jegliche zur Verbindung von 
Geräten, Systemen oder sonstigem Zubehör an die Plattformen 
bestimmte Hardware, die nicht ausdrücklich in den Spezifikati-
onsdokumenten angegeben ist. Sie sind auf eigene Kosten für 
die Sicherung und Wartung einer Internetverbindung und einer 
geeigneten Verbindung zu den Diensten verantwortlich. 

2. Bereitstellung von Diensten 

2.1. Leistungsstandards. Wir stellen die Dienste im Wesentli-
chen gemäß den in den Spezifikationsdokumenten dargestell-
ten Leistungsmerkmalen und Funktionalitäten bereit. Wir wer-
den wirtschaftlich angemessene Anstrengungen unternehmen, 
um Ihnen die Dienste vorbehaltlich betrieblicher Anforderun-
gen – einschließlich Wartung und Sicherheit – bereitzustellen. 

2.2. Sicherheit. Wir unterhalten ein formelles Sicherheitspro-
gramm, das entwickelt wurde, um vor Gefährdungen oder Be-
drohungen der Sicherheit Ihrer Inhalte zu schützen und den un-
berechtigten Zugang zu Ihren Inhalten zu verhindern. Anbieter 

unserer Cloud-Infrastruktur sind verpflichtet, (i) ein Sicherheits-
programm zu implementieren und warten, das unter anderem 
ISO 27001 oder (sofern vorhanden) einer Nachfolgenorm ent-
spricht, die im Wesentlichen ISO 27001 entspricht und mindes-
tens das gleiche Schutzniveau wie die Anbieterzertifizierung 
nach ISO 27001 bietet, und (ii) die Angemessenheit ihrer Sicher-
heitsmaßnahmen jährlich durch unabhängige Auditoren über-
prüfen zu lassen. Die Plattform (i) verfügt über Firewalls, Anti-
Malware-Software, Intrusion- Detection/Prevention-Systeme 
(IDS/IPS) und entsprechende Managementprozesse, die dafür 
entwickelt wurden, die bereitgestellten Dienste vor Schadsoft-
ware zu schützen und (ii) wird unter einem Security-Gover-
nance-Modell betrieben, das an ISO 27001 und IEC 62443 aus-
gerichtet ist und regelmäßige Penetrationstests umfasst. Dieser 
Abschnitt enthält die gesamte Verpflichtung von Siemens in Be-
zug auf die Sicherheit Ihrer Inhalte, der Plattform und der 
Dienste.  

2.3. Änderungen der Dienste. Wir stellen die Dienste in einer 
Multi-User-Umgebung bereit und müssen uns daher das Recht, 
einen Dienst jederzeit ohne Beeinträchtigung seiner Funktiona-
lität oder Sicherheitsmerkmale zu ändern. Bei aktuellen Diens-
ten können wir nur in folgenden Fällen die Funktionalität eines 
Dienstes herabsetzen oder einen Dienst einstellen: (i) gesetzli-
che Anforderungen, (ii) Änderungen der Dienste, die Siemens 
durch Unterlieferanten auferlegt wurden, (iii) die Beendigung 
unserer Beziehung zu einem Anbieter von Software und/oder 
Dienstleistungen, die von uns in Anspruch genommen werden 
und für die Bereitstellung eines solchen Dienstes wesentlich 
sind, (iv) mangelnde Kundenakzeptanz und/oder (v) Sicher-
heitsrisiken. Wir werden Sie vor einer wesentlichen Beeinträch-
tigung der Funktionalität oder der Einstellung eines Dienstes, 
sowie über das Datum des Inkrafttretens, mindestens 80 Tage 
zuvor informieren und Sie können den veränderten Dienst 30 
Tage vor dem Datum des Inkrafttretens der Änderung kündi-
gen. Im Falle einer solchen Kündigung oder Einstellung eines 
Dienstes erstatten wir alle für die verbleibende Laufzeit voraus-
bezahlten Beträge anteilsmäßig zurück. Wir warten keine 
früheren Versionen eines Dienstes. 

2.4. Änderungen am DSA. Die zum auf dem Bestellformular 
angegebenen Datum veröffentlichten DSA-Bedingungen gelten 
bis zum Ende der Laufzeit für die im Bestellformular vereinbar-
ten Dienste, sowie für alle nachfolgend bestellten und im Be-
stellformular als zugehörige Dienste bezeichneten Leistungen. 
Jede Änderung des DSA gilt nur ab Beginn der Laufzeit eines er-
neuerten Dienstes, es sei denn, dass eine Änderung während 
seiner Laufzeit aufgrund einer Gesetzesänderung erforderlich 
ist, oder in einem Spezifikationsdokument erlaubt wird; oder 
aufgrund von Änderungen an den uns von unseren Unterliefe-
ranten beauftragten bereitgestellten Leistungen, die wir mit 
diesen vereinbart haben oder die uns von diesen auferlegt wur-
den (einschließlich Änderungen der Open-Source-Software-Li-
zenzbedingungen); oder wenn wir neue Funktionen, 
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Ergänzungen, Erweiterungen, Fähigkeiten oder Dienste einfüh-
ren (z.B. solche, die vorher nicht im Dienst enthalten waren und 
später ohne zusätzliche Gebühr hinzugefügt wurden). Sollte 
eine Änderung während der Laufzeit eines Dienstes wesentli-
che nachteilige Auswirkungen auf Ihre Rechte, Ihre Pflichten o-
der Ihre Nutzung der Dienste haben, können Sie den betroffe-
nen Dienst innerhalb von 30 Tagen nach unserer Mitteilung 
kündigen. In diesem Fall erstatten wir alle für die verbleibende 
Laufzeit des betreffenden Dienstes vorausbezahlten Beträge 
anteilsmäßig zurück.   

2.5.  Unterlieferanten, Standorte der Datenzentren. Um die 
Erbringung der Dienste zu unterstützen, können wir Personal 
und Ressourcen in verschiedenen Ländern, einschließlich Un-
terlieferanten, einsetzen. Die Standorte der Datenzentren, die 
von uns für die Speicherung Ihrer ruhenden Inhalte genutzt 
werden, sind in den Spezifikationsdokumenten angeführt. 

2.6. Überwachung der Nutzung. Ohne unsere Rechte aus Zif-
fer 5.1. einzuschränken, kann Siemens oder ein Unterlieferant 
von Siemens die Nutzung der Dienste seitens der Nutzer für in-
terne Betriebszwecke von Siemens überwachen, z.B.: (i) aus Si-
cherheits- und Verfügbarkeitsgründen; (ii) um die Einhaltung 
des DSA sicherzustellen; (iii) um eine über die zulässige Nutzung 
der Dienste festzustellen, zu verhindern oder soweit dies an-
derweitig (auch in Bezug auf Dritte) zu Zahlungs- und Abrech-
nungszwecken erforderlich ist; (iii) um Ihnen Berichte über die 
Nutzung der Dienste durch die Nutzer bereitzustellen; und (iv) 
Ihnen im Einklang mit den jeweiligen gesetzlichen Vorgaben an-
dere Produkte oder Leistungen anzubieten, die noch nicht Be-
standteil der Dienste sind. Sie werden unsere Überwachung 
weder blockieren noch beeinflussen, dürfen aber Verschlüsse-
lungstechnik oder Firewalls verwenden, um Ihre Inhalte ver-
traulich zu halten. Wir haben ebenfalls das Recht, Nutzungsin-
formationen auf einer aggregierten Basis zu verwenden, um un-
sere Dienste sowie andere Produkte und Leistungen von Sie-
mens und die Leistungen von Unterlieferanten von Siemens zu 
verbessern. 

2.7. Datenschutz. Beide Parteien haben in Bezug auf ihre je-
weilige Leistung im Rahmen des DSA das jeweils anwendbare 
Recht zum Schutz personenbezogener Daten einzuhalten. 
Wenn wir als Datenbearbeiter von personenbezogenen Daten 
für Sie auftreten, gelten unsere Datenschutzbestimmungen für 
Ihre Nutzung der jeweiligen Dienste. 

3.  Nutzung der Dienste.  

3.1. Nutzungsrechte. Wir gewähren Ihnen das nicht übertrag-
bare, nicht unterlizenzierbare, zeitlich begrenzte und widerruf-
liche Recht, für Ihre internen Zwecke als Endnutzer auf die 
Dienste zuzugreifen und sie zu nutzen sowie Dritten zu gestat-
ten, auf die Dienste zuzugreifen und sie zu nutzen, vorbehaltlich 
der in dem DSA festgelegten Einschränkungen. In jedem Fall 
dürfen die Dienste auf der Plattform von Nutzern (einschließ-
lich Dritten) nur über Ihren Account und unter Verwendung der 

Anmeldedaten in Anspruch genommen werden, die von Ihnen, 
auf Ihren Wunsch von Siemens oder von einem von Ihnen au-
torisierten Dritten bereitgestellt wurden. Solange keine ander-
weitige Vereinbarung getroffen wurde, wird die Anzahl der au-
torisierten Nutzer eines Dienstes durch Namensnennung fest-
gelegt. Der Zugang kann zwischen einzeln identifizierten indivi-
duellen Nutzern weitervergeben werden, aber nicht in einer 
Häufigkeit, welche eine gemeinsame Nutzung durch mehrere 
Nutzer ermöglichen würde. 

3.2. Anmeldedaten. Sie sind dafür verantwortlich sicherzustel-
len, dass: (i) Sie Anmeldedaten und Security-Tokens sorgfältig 
aufbewahren und vor unberechtigtem Zugriff schützen; (ii) Sie 
sich keinen Zugang zu den Diensten durch andere Möglichkei-
ten als Ihren Account oder sonstige von uns erlaubte Mittel ver-
schaffen; (iii) Sie die Authentifizierung oder Sicherheit Ihres Ac-
counts, der Plattform oder eines Hosts, Netzwerks oder Ac-
counts im Zusammenhang mit der Plattform nicht umgehen o-
der offenlegen; (iv) Sie keine gefälschten Identitäten oder An-
meldedaten anderer Personen verwenden, um sich Zugang zu 
Ihrem Account, der Plattform oder den Diensten zu verschaf-
fen; und (v) dass die verwendeten Anmeldedaten nur von der 
Person benutzt werden, für die die jeweiligen Anmeldedaten 
bereitgestellt wurden. Wir können Anmeldedaten ändern, 
wenn wir der Meinung sind, dass eine Änderung notwendig ist. 

3.3. Verantwortlichkeit für Nutzer und andere Personen. Sie 
sind verantwortlich für alle Aktivitäten, die unter Ihrem Ac-
count stattfinden, sowie für jede Nutzung der Dienste durch je-
den Nutzer, Ihre Mitarbeiter oder jeglichen Dritten, dem Sie 
den Zugang zu den Diensten ermöglichen oder gestatten, 
ebenso für alle Verbindlichkeiten oder sonstige Folgen, die sich 
daraus ergeben, als handele es sich um Ihre eigenen Handlun-
gen. Dies gilt nicht, soweit Schäden oder Verstöße durch eine 
Verletzung des DSA unsererseits verursacht werden. Sie müs-
sen sicherstellen, dass alle Nutzer, Ihre Mitarbeiter und Dritte, 
denen Sie den Zugang zu den Diensten ermöglichen oder ge-
statten, ihren Verpflichtungen unter dem DSA nachkommen. 
Sollten Sie Kenntnis von einer Verletzung Ihrer Verpflichtungen 
unter dem DSA erlangen, werden Sie den Zugang dieser Person 
zu den Diensten sofort beenden. Sie bestätigen hiermit und 
stimmen zu, dass Ihre Nutzer, die Erklärungen, Mitteilungen, o-
der Bestellungen an uns übermitteln, in Ihrem Namen handeln 
und die rechtliche Befugnis haben, Rechtsgeschäfte in Ihrem 
Namen einzugehen. 

3.4. Verpflichtungen bei Nutzung der Dienste. Sie sind dafür 
verantwortlich, dass Ihre Nutzung der Dienste jederzeit den Ge-
setzen entspricht. Sie sind verpflichtet, (i) auf eigene Kosten alle 
Rechte, Zustimmungen und Genehmigungen von Anbietern 
von Software und Leistungen einzuholen, die von Ihnen in Ver-
bindung mit den Diensten verwendet werden, die für Siemens 
und seine Unterlieferanten zur Erbringung der Dienste erfor-
derlich sind, und (ii) die Software, die wir Ihnen als Teil der 
Dienste zur Verfügung stellen, stets auf dem neuesten Stand 
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halten, indem Sie Updates und Patches installieren, sobald 
diese zur Verfügung gestellt werden. Sie bleiben für die Sicher-
heit Ihrer Systeme und der Hard- und Software vor Ort verant-
wortlich.  

3.5. Ihre Inhalte. Sie sind für die Entwicklung, den Inhalt, die 
Verwaltung, die Verwendung und Qualität Ihrer Inhalte und die 
Mittel verantwortlich, mit denen Sie Inhalte erwerben und mit 
anderen teilen. Dies beinhaltet auch: (i) die Gewährleistung des 
technischen Betriebs Ihrer Inhalte, einschließlich der Kompati-
bilität all Ihrer Aufrufe, die Sie mit den APIs der Plattform in Be-
zug auf einen Dienst vornehmen; (ii) die Übertragung oder das 
Kopieren Ihrer Inhalte in Datenzentren außerhalb des Landes, 
in dem sich Ihr Geschäftssitz befindet, in Übereinstimmung mit 
den Gesetzen; (iii) das Treffen von Maßnahmen, einschließlich 
Backup und Archivierung, um die Sicherheit und den Schutz Ih-
rer Inhalte in gesetzlich vorgeschriebener oder anderweitig an-
gemessener Weise zu gewährleisten; (iv) alle Verpflichtungen 
zur Aufbewahrung oder Archivierung von Dokumenten, die sich 
aus Gesetzen oder Unternehmensrichtlinien ergeben; und (v) 
die Gewährleistung, dass Ihre Inhalte von Siemens und seinen 
Geschäftspartnern gemäß dieses DSA verwendet werden kön-
nen, ohne Gesetze oder Rechte Dritter zu verletzen. Sie sind 
verpflichtet, alle Mitteilungen und Ansprüche sachgemäß zu 
behandeln, in denen beanstandet wird, dass Ihre Inhalte die 
Rechte Dritter oder Gesetze verletzen. Wir werden während 
der Laufzeit keine Ihrer Inhalte löschen, es sei denn, eine solche 
Löschung wird von einer Regierungsbehörde verlangt; ist erfor-
derlich, um die Haftung von Siemens oder eines Dritten zu ver-
meiden oder einzuschränken; oder dies geschieht, um die Si-
cherheit von Systemen von Siemens zu beschützen.  

3.6. Informationsverpflichtungen. Sie sind dazu verpflichtet, 
Informationen und sonstiges Material im Zusammenhang mit 
Ihren Inhalten auf unsere Anfrage in angemessenem Umfang 
bereitzustellen, um nachzuweisen, dass Sie das DSA einhalten. 
Wenn Sie von einem der nachfolgend aufgeführten tatsächli-
chen oder möglichen Ereignisse Kenntnis erlangen, müssen Sie 
uns umgehend angemessene Informationen und Unterstüt-
zung im Zusammenhang mit dem Ereignis sowie der Schadens-
minimierung und -beseitigung bereitstellen: (i) bei unberechtig-
ter Nutzung Ihres Accounts; (ii) bei Verlust oder Diebstahl Ihrer 
Account-Informationen; (iii) bei Umständen oder Vorkommnis-
sen, die Auswirkungen auf die Sicherheit der Plattform oder der 
Dienste haben; oder (iv) bei behördlichen Maßnahmen oder 
Gerichtsbeschlüssen, die sich speziell auf Ihre Nutzung der 
Dienste oder der Plattform beziehen und Auswirkungen auf die 
Plattform oder die Dienste haben können. 

3.7. Eingeschränkte Zuverlässigkeit. Sie bestätigen und erken-
nen an, dass (i) unsere Dienste nicht für den Betrieb von oder 
innerhalb eines Hoch-Risiko-Systems gedacht sind, wenn der 
Betrieb des Hoch-Risiko-Systems von der einwandfreien Funk-
tion des Dienstes abhängt und (ii) das Ergebnis einer jeden Ver-
arbeitung von Daten durch die Nutzung der Dienste außerhalb 

unserer Kontrolle liegt. Sie sind verantwortlich für die Nutzung 
und Interpretation der Ergebnisse einer solchen Verarbeitung 
und das Vertrauen auf die daraus resultierenden Ergebnisse. 

4. Gebühren, Zahlungsbedingungen und Steuern 

4.1. Allgemein. Sie verpflichten sich, alle anfallenden Gebüh-
ren für die Dienste zu zahlen. Des Weiteren verpflichten Sie 
sich, alle Gebühren für eine über die vereinbarte Nutzung oder 
die vereinbarten Berechtigungen hinausgehende Nutzung der 
Dienste zum jeweils aktuellen Preis zu zahlen. Eine Änderung 
unserer Gebühren gilt erst ab Beginn eines erneuerten Diensts. 
Solange nichts anderes im anwendbaren Order Form geregelt 
ist, sind die Gebühren mit Erhalt der Rechnung fällig und ohne 
Abzüge innerhalb von 30 Tagen nach Rechnungsdatum mittels 
einer der von uns akzeptierten Zahlungsmethoden zu beglei-
chen. Bei Zahlungsverzug werden Verzugszinsen in Höhe des 
niedrigeren der folgenden Zinssätze berechnet: (i) 2 % pro Mo-
nat oder (ii) der höchste gesetzlich zulässige Zinssatz. 

4.2. Steuern. Alle Preise und Zahlungen im Zusammenhang mit 
den Diensten verstehen sich exklusive aller anfallenden Steu-
ern, Zoll- und Einfuhrabgaben sowie sonstiger Abgaben und Ge-
bühren jeglicher Art. Solche Steuern, Zoll- und Einfuhrabgaben, 
Abgaben und Gebühren, die uns ggf. auferlegt oder von uns be-
zahlt werden, werden von Ihnen getragen beziehungsweise von 
Ihnen an uns zurückerstattet. Alle an uns zu zahlenden Beträge 
verstehen sich netto und alle anfallenden Steuern, Gebühren 
und ähnlichen Abgaben, die ggf. auf von Ihnen an uns geleistete 
Zahlungen erhoben oder einbehalten werden, sind nicht als Teil 
des vereinbarten Preises zu verstehen. Sollten Sie von an uns 
fälligen Zahlungen solche Steuern, Gebühren oder ähnliche Ab-
gaben erheben oder einbehalten, so haben Sie die Nettozah-
lungen an uns um den Betrag hochzurechnen, der erforderlich 
ist, um sicherzustellen, dass wir einen Nettobetrag erhalten, 
der dem vollen Rechnungsbetrag entspricht. In jedem Fall sind 
Sie verpflichtet, uns rechtzeitig die offizielle Steuerbescheini-
gung zur Bestätigung der Steuerzahlung in unserem Namen 
vorzulegen. 

5. Rechte des geistigen Eigentums 

5.1. Rechte an Ihren Inhalten. Wir erwerben keine Rechte o-
der Ansprüche an oder auf Ihre Inhalte, sofern diese nicht ge-
mäß dem DSA eingeräumt werden. Siemens und seine Ge-
schäftspartner haben das weltweite, nicht-exklusive, übertrag-
bare, unterlizenzierbare und vergütungsfreie Recht, Ihre In-
halte für die Zwecke der Erbringung der Dienste zu nutzen, zu 
hosten, zu speichern, zu übertragen, darzustellen, zu ändern 
und wiederzugeben. 

5.2. Rechte an der Plattform, an den Diensten und Feedback. 
Sämtliche Rechte, Titel und Ansprüche an und auf die Plattform 
und die Dienste, einschließlich des Know-hows und aller Teile 
und Weiterentwicklungen davon, sowie alle geistigen Eigen-
tumsrechte in oder an der Plattform und den Diensten 
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verbleiben vollständig bei Siemens, Geschäftspartnern von Sie-
mens und/oder Lizenzgebern von Siemens. Sie räumen Siemens 
das weltweite, dauerhafte, unwiderrufliche, übertragbare, un-
terlizenzierbare, vollständig abgegoltene und vergütungsfreie 
Recht ein, alle Anregungen, Empfehlungen, Funktionalitätsan-
fragen oder sonstiges Feedback die/das von Ihnen oder in Ih-
rem Auftrag übermittelt wird/werden,  im Zusammenhang mit 
den Diensten und/oder der Plattform zu verwenden. 

6. Gewährleistung.  

6.1. Einhaltung der Leistungsstandards. Wir gewährleisten, 
dass die Dienste wie in Ziffer 2.1 beschrieben bereitgestellt 
werden. Wenn die Dienste nicht wie nach diesem Vertrag zuge-
sichert erbracht werden können, besteht im gesetzlich zulässi-
gen Umfang unsere einzige Verpflichtung und Ihr ausschließli-
ches Rechtsmittel darin, (i) dass wir wirtschaftlich angemessene 
Anstrengungen unternehmen, um den unzulänglichen Dienst 
derart wiederherzustellen, dass er dem vertraglich zugesicher-
ten Leistungsumfang entspricht, oder (ii) dass der nicht den 
Vertragsanforderungen entsprechende Dienst gekündigt wird, 
wenn eine solche Wiederherstellung wirtschaftlich unverhält-
nismäßig wäre, woraufhin wir alle für die verbleibende Laufzeit 
des betreffenden Dienstes vorausbezahlten Beträge anteilsmä-
ßig zurückerstatten. 

6.2. EINSCHRÄNKUNGEN. UNSERE GEWÄHRLEISTUNG IST 
ABSCHLIESSEND IN ZIFFER 6.1 GEREGELT. DIESE ERSETZT ALLE 
ANDEREN AUSDRÜCKLICHEN ODER STILLSCHWEIGENDEN 
GEWÄHRLEISTUNGEN, EINSCHLIESSLICH JEGLICHER 
GEWÄHRLEISTUNG FÜR DIE 
SCHUTZRECHTSVERLETZUNGSFREIHEIT  ODER JEGLICHER 
AUSDRÜCKLICHER ODER STILLSCHWEIGENDER 
GEWÄHRLEISTUNG DER MARKTFÄHIGKEIT, EIGNUNG FÜR 
EINEN BESTIMMTEN ZWECK, EIGNUNG FÜR GESCHÄFTS- UND 
HANDELSZWECKE. OHNE DAS VORSTEHENDE 
EINZUSCHRÄNKEN, GEWÄHRT SIEMENS KEINE GARANTIE, DASS 
DIE DIENSTE AUSFALLSICHER, FEHLERTOLERANT, 
UNUNTERBROCHEN, FEHLERFREI UND FREI VON SCHÄDLICHEN 
BESTANDTEILEN SIND, ODER DASS ALLE INHALTE, 
EINSCHLIESSLICH IHRER INHALTE, ODER SOFTWARE VON 
DRITTEN SICHER SIND, NICHT ANDERWEITIG VERLOREN GEHEN 
ODER BESCHÄDIGT WERDEN KÖNNEN. DIE IN ZIFFER 6.2 
GETROFFENEN AUSSAGEN GELTEN NUR, SOWEIT SIE NACH 
ANWENDBAREM RECHT NICHT VERBOTEN SIND. 

7. Schadloshaltung.  

7.1. Verletzung des geistigen Eigentums. Wenn ein Dritter da-
hingehend einen Anspruch gegen Sie geltend macht, dass die 
Dienstleistungen das Patent- bzw. Urheberrecht des Dritten 
verletzen, werden wir Sie gegen diese Ansprüche verteidigen 
oder nach unserer Wahl die von einem zuständigen Gericht ge-
gen Sie festgesetzten oder aus einem von uns genehmigten 
Vergleich resultierenden Beträge (inklusive der anfallenden 
Kosten) zahlen. 

7.1.1. Mitteilungen. Sie müssen uns unverzüglich schriftlich 
über solche Forderungen informieren, uns die Kontrolle über 
die Verteidigung und die Vergleichsverhandlungen gestatten 
und in dieser Hinsicht angemessen mit uns zusammenarbeiten. 
Sofern Sie es versäumen, uns zu informieren bzw. Zusammen-
arbeit zu leisten, so entbindet uns dies von unseren Verpflich-
tungen aus Ziffer 7.1, soweit wir durch diese Unterlassung eine 
wesentliche Beeinträchtigung erleiden. 

7.1.2. Ausnahmen. Unsere Pflichten in dieser Ziffer 7.1 gelten 
nicht, soweit Rechtsverstöße entstehen aus: (i) Ihrem Versäum-
nis, die aktuellste Version oder eine von uns bereitgestellte 
Mängelabhilfe oder einen Patch für die Dienste zu verwenden; 
(ii) der Kombination, dem Betrieb oder der Nutzung von Diens-
ten in Verbindung mit Ihren Inhalten oder mit Software, Gerä-
ten, Materialien, Leistungen oder Produkten eines Dritten; (iii) 
einer Anpassung oder Konfiguration der Dienste, die nicht 
durch uns durchgeführt wurde; (iv) einer Nutzung der Dienste 
nach einer Mitteilung unsererseits, diese nicht mehr zu nutzen; 
oder (v) unserer Umsetzung von Entwürfen, Plänen oder Spezi-
fikationen, die uns von Ihnen oder in Ihrem Auftrag vorgelegt 
wurden. 

7.1.3. Verfügung. Wird gegen Sie wegen eines Verstoßes nach 
Ziffer 7.1 eine dauerhafte Verfügung erwirkt, werden wir nach 
eigenem Ermessen: (i) für Sie das Recht erwirken, weiterhin die 
Dienste nutzen zu können; (ii) die Dienste austauschen oder 
derart ändern, dass sie nicht weiter gegen die jeweiligen geisti-
gen Eigentumsrechte verstoßen, oder (iii) wenn nach wirt-
schaftlichem Ermessen keine der Abhilfemaßnahmen aus (i) o-
der (ii) ergriffen werden kann, Ihnen anteilig die von Ihnen für 
die Nutzung der Dienste im Voraus gezahlte Vergütung erstat-
ten. Sie müssen dann die Nutzung der Dienste sofort einstellen. 
Wir haben das Recht, zu beschließen, die in dieser Ziffer be-
schriebenen Abhilfen vor dem Erlass einer dauerhaften Verfü-
gung vorzunehmen. 

7.1.4. Alleinige Abhilfe. Soweit nach geltendem Recht zulässig, 
stellt diese Ziffer 7.1 das alleinige und ausschließliche Rechts-
mittel dar, das Ihnen gegen Siemens bei Verstößen gegen geis-
tige Eigentumsrechte nach dem DSA zur Verfügung steht. 

7.2. Haftungsfreistellung. Sie müssen Siemens sowie Lieferan-
ten und Vertragspartner von Siemens und alle deren Mitarbei-
ter, leitende Angestellte, Geschäftsleiter und Vertreter gegen 
alle Ansprüche, Schadensersatzforderungen, Haftungen, Ver-
luste, Kosten und Aufwendungen (einschließlich angemessener 
Rechtberatungskosten), die aus oder im Zusammenhang mit 
Folgendem entstehen, schadlos halten und, nach Wahl von Sie-
mens, Siemens hiergegen verteidigen: (i) Ihre Inhalte; (ii) jede 
Verletzung von Gesetzen oder Rechten Dritter durch Ihre Nut-
zung der Dienste; (iii) jede Verletzung des DSA durch Sie; (iv) 
der Betrieb, Ihre Kombination oder Nutzung der Dienste in Ver-
bindung mit Ihren Inhalten und/oder in Verbindung mit Soft-
ware, Materialien oder Diensten Dritter; (v) eine Anpassung 
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oder Konfiguration der Dienste durch Sie oder Dritte (ein-
schließlich Nutzer), denen Sie den Zugang zu den Diensten er-
möglichen oder gestatten; (vi) unsere Umsetzung von Entwür-
fen, Plänen oder Spezifikationen, die uns von Ihnen oder in Ih-
rem Auftrag vorgelegt wurden; (vii) jegliche Ansprüche eines 
Nutzers oder eines Dritten, dem Sie den Zugang zu den Diens-
ten ermöglichen oder gestatten; (viii) Ihre Verwendung von 
Marken, Bezeichnungen und Logos von Siemens unter Verstoß 
gegen die Ihnen in einem Spezifikationsdokument erteilte Ge-
nehmigung; und (ix) die Nutzung der Dienste für den Betrieb 
von oder innerhalb eines Hoch-Risiko-Systems, wenn der Be-
trieb eines Hoch-Risiko-Systems vom korrekten Betrieb eines 
Dienstes abhängt oder ein Dienst für das Versagen eines Hoch-
Risiko-Systems verantwortlich ist. Ziffer 7.1.1 gilt entspre-
chend.  

8. Haftungsbeschränkung 

8.1. Beschränkung. Abgesehen von unserer Verpflichtung ge-
mäß Ziffer 7 ist die gesamte Haftung für alle Ansprüche, Scha-
densersatzforderungen und Entschädigungen, die aus oder im 
Zusammenhang mit dem DSA entstehen, unabhängig von der 
Art des Anspruchs, ob wegen Vertragsverstößen, aus unerlaub-
ten Handlungen oder Sonstigem, beschränkt auf die Summe 
der Vergütung, die uns für den spezifischen Dienst, der Gegen-
stand des Anspruchs ist, während der 12 Monate vor Entstehen 
der Forderung bezahlt wurde, und darf diese nicht überschrei-
ten. 

8.2. Haftungsausschluss. In keinem Fall haftet Siemens für 
Produktionsverluste, Betriebsunterbrechungen, vertragliche 
Ansprüche Dritter gegen Sie, Vermögensschäden, Verlust oder 
Beschädigung Ihrer Inhalte oder sonstiger Daten, Nutzungsaus-
fälle, Zinsverluste, entgangene Einnahmen, Gewinne oder Er-
sparnisse, Kosten im Zusammenhang mit Datenwiederherstel-
lung oder Datenneuerfassung, oder indirekte Schäden, Neben-
schäden, Folgeschäden, Strafgelder oder sonstige Schadenser-
satzansprüche. Dies gilt auch dann, wenn Siemens über die 
Möglichkeit solcher Schäden im Voraus informiert wurde. Alle 
diese Schäden werden ausdrücklich ausgeschlossen. 

8.3. Beschränkung von Ansprüchen. Alle Ansprüche gegen Sie-
mens sind spätestens 12 Monate nach dem Ereignis, dem der 
jeweilige Anspruch zugrunde liegt, geltend zu machen. Nach 
Ablauf dieser Frist sind alle Ansprüche, die aus diesem Ereignis 
entstehen, ausgeschlossen. 

8.4. Umfang der Haftungsbeschränkung und des Haftungs-
ausschlusses. Die Haftungsbeschränkungen und der Haftungs-
ausschluss in dieser Ziffer 8 finden keine Anwendung: (i) soweit 
die Haftung nach dem anwendbaren Recht nicht eingeschränkt 
oder ausgeschlossen werden kann; (ii) bei Vorsatz und grober 
Fahrlässigkeit; (iii) in Fällen von Körperverletzungen oder To-
desfällen, die durch unsere Fahrlässigkeit entstehen; und (iv) in 
Fällen von Betrug oder arglistiger Täuschung. In Fällen grober 
Fahrlässigkeit ist die Haftung auf den Betrag des absehbaren 

Verlusts beschränkt, der durch die Ausübung gebotener Vor-
sicht hätte vermieden werden können. 

8.5. Begünstigte. Alle Haftungseinschränkungen und -aus-
schlüsse gelten ebenfalls für alle Mitarbeiter, leitende Ange-
stellte, Geschäftsleiter, Vertreter, Lieferanten, Unterlieferan-
ten und anderweitigen Hilfspersonen von Siemens. 

9. Vorübergehende Sperrung 

9.1. Unser Recht auf Sperrung. Wir können die Nutzung eines 
Dienstes durch den Nutzer sofort ganz oder teilweise aussetzen 
oder einschränken, wenn wir nach angemessener Prüfung fest-
stellen, dass im Zusammenhang mit Ihrem Zugang zu oder Ihrer 
Nutzung von Diensten eine wesentliche Verletzung Ihrer Pflich-
ten oder ein Sicherheitsvorfall oder eine Bedrohung der Sicher-
heit der Plattform vorliegt; oder wenn eine solche Aussetzung 
oder Einschränkung durch Gesetze, eine Gerichtsentscheidung 
oder durch behördliche Anordnung erforderlich ist. Verstöße 
wegen Nichtzahlung von Gebühren innerhalb von 10 Tagen 
nach Erhalt einer Mahnung oder Nichteinhaltung der Ziffern 3 
oder 12 stellen wesentliche Verstöße dar. Darüber hinaus kön-
nen wir Rechenaktivitäten drosseln oder beenden, wenn wir 
der Meinung sind, dass diese die Leistung der Dienste oder ir-
gendeines Bestandteils der Dienste beeinträchtigen. 

9.2. Folgen einer vorübergehenden Sperrung.  Ihre Verpflich-
tung zur Weiterzahlung der Vergütung bleibt unberührt. Wenn 
Sie die Ursache der Sperrung oder Einschränkung angemessen 
beheben können, werden wir Sie über die Maßnahmen infor-
mieren, die Sie ergreifen müssen, um die Dienste wiederherzu-
stellen. Die Sperrung oder Einschränkung wird aufgehoben, so-
bald der Grund für die Sperrung oder Einschränkung nicht mehr 
besteht. Unser Kündigungsrecht gemäß Ziffer 10 und sämtliche 
weiteren uns zustehenden Rechte und Rechtsmittel bleiben un-
berührt. 

10. Laufzeit, Kündigung 

10.1. Ordentliche Kündigung. Die Laufzeit eines Dienstes und 
jede Verlängerung der Laufzeit eines Dienstes wird im Bestell-
formular angegeben. Ein Dienst kann während seiner Laufzeit 
nicht ordentlich gekündigt werden.  

10.2. Kündigung aus wichtigem Grund. Jede Partei kann einen 
Dienst im Falle eines wesentlichen Vertragsverstoßes der ande-
ren Partei kündigen, wenn dieser Verstoß während eines Zeit-
raums von 30 Tagen ab dem Zugang einer Mitteilung über den 
genauen Verstoß von der anderen Partei nicht behoben wird. 
Gekündigt werden kann nur der von der wesentlichen Verlet-
zung betroffene Dienst. 

Zu den Ereignissen, die uns zur Kündigung eines Dienstes 
und/oder des DSA aus wichtigem Grund berechtigen, gehören 
unter anderem: (i) Handlungen oder Unterlassungen, die uns zu 
einer Sperrung oder Einschränkung gemäß Ziffer 9 berechtigen 
und während eines durchgängigen Zeitraums von 60 Tagen 
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nicht behoben werden; (ii) unsere Verpflichtung, Gesetze zu er-
füllen oder Anforderungen einer Regierungsstelle nachzukom-
men; (iii) eine Änderung der Sie oder Ihre verbundenen Unter-
nehmen betreffenden Kontrollverhältnisse, sofern Tatsachen 
den Schluss nahelegen, dass sich diese negativ auf unsere Posi-
tion, Rechte oder Interessen auswirkt; (iv) wenn Sie Ihren or-
dentlichen Geschäftsbetrieb einstellen, Abtretungen zugunsten 
von Gläubigern vornehmen oder auf ähnliche Weise über Ihre 
Vermögenswerte verfügen oder Sie Konkurs-, Reorganisations-
, Liquidierungs-, Auflösungs- oder ähnlichen Verfahren unterlie-
gen. 

10.3.  Folgen der Kündigung. Bei der Kündigung eines Dienstes 
müssen Sie, unabhängig von dem Grund, unter Berücksichti-
gung von Ziffer 10.3 sofort: (i) die Nutzung des betroffenen 
Dienstes einstellen; und (ii) alle Materialien, die sich auf den 
betroffenen Dienst beziehen, zurückgeben oder, sofern von uns 
dazu aufgefordert, vernichten oder löschen. Die Kündigung des 
DSA gilt als Kündigung aller Dienste. Sofern nicht abweichend 
im DSA festgelegt, müssen Sie uns die vollständige Vergütung 
bezahlen, die zum Zeitpunkt der Kündigung fällig war. Jegliche 
von Ihnen an uns bezahlte Vergütung ist nicht erstattungsfähig. 
Im Falle einer Kündigung aus wichtigem Grund durch Sie gemäß 
Ziffer 10.12 werden wir einen angemessenen Teil der für die 
verbleibende Laufzeit des betreffenden Dienstes vorausbezahl-
ten Beträge anteilsmäßig zurückerstatten. Alle Vertragsbedin-
gungen des DSA, für die sich dies aus ihrem Zweck ergibt, über-
dauern eine solche Kündigung oder einen solchen Ablauf und 
behalten weiterhin ihre vollständige Gültigkeit und Wirksam-
keit.  

10.4.  Nachvertragliche Regelungen. Nach Kündigung eines 
Dienstes werden wir Ihre Inhalte, die mit dem betreffenden 
Dienst verbunden sind, von der Plattform entfernen, es sei 
denn, dies wird im Rahmen des DSA anders geregelt oder 
schriftlich anders vereinbart. Auf Ihre Anforderung hin, die in-
nerhalb von 30 Tagen nach dem Kündigungsdatum gestellt wer-
den muss, können wir Sie jedoch gegen zusätzliche Vergütung 
und zu gesondert vereinbarten Bedingungen bei der Umstel-
lung bestimmter Teile Ihrer Inhalte auf eine andere Technologie 
in dem Maße unterstützen, wie wir diese Dienste allen unseren 
Kunden allgemein zur Verfügung stellen. Sie erkennen an, dass 
einige Ihrer Inhalte von uns im Rahmen unseres Disaster-
Recovery-Backups der Plattform bis zur Löschung solcher Da-
teien in Übereinstimmung mit unseren Richtlinien aufbewahrt 
werden können. 

11. Vertraulichkeit, Pflicht zur Offenlegung 

11.1.  Geheimhaltungspflichten. Jede Partei wird vertrauliche 
Informationen, die von der anderen Partei oder ihren verbun-
denen Unternehmen offengelegt werden, vertraulich behan-
deln, sie nur im Zusammenhang mit den Diensten oder gemäß 
den anderweitigen Bestimmungen des DSA (z.B. den jeweiligen 
Spezifikationsdokumenten) verwenden und diese vertraulichen 

Informationen nicht an Dritte weitergeben, außer an solche 
Nutzer, Mitarbeiter, verbundenen Unternehmen, Geschäfts-
partner und Berater sowie die jeweiligen Mitarbeiter dieser 
verbundenen Unternehmen, Geschäftspartner und Berater, die 
diese Informationen für die Durchführung des DSA kennen 
müssen und ihrerseits entsprechenden Vertraulichkeitsver-
pflichtungen unterliegen, oder ausdrücklich in den jeweiligen 
Spezifikationsdokumenten aufgeführt sind. 

11.2.  Offenlegungspflicht. Wir werden vertrauliche Informati-
onen und/oder Ihre Inhalte nicht gegenüber Dritten offenlegen, 
es sei denn (i) Sie weisen uns diesbezüglich an, (ii) dies ist nach 
dem DSA zulässig, oder (iii) dies ist durch Gesetze oder behörd-
liche Anordnung vorgeschrieben. Sollte ein Dritter (einschließ-
lich Regierungsstellen) Kontakt mit uns aufnehmen und von uns 
verlangen, vertrauliche Informationen oder Ihre Inhalte offen-
zulegen, werden wir diesen Dritten darauf verweisen, diese Da-
ten direkt von Ihnen anzufordern. Hierzu können wir dem Drit-
ten Ihre Kontaktdaten bereitstellen, soweit dies nicht durch Ge-
setze oder behördliche Anordnung ausgeschlossen ist. Sollten 
wir gezwungen werden, vertrauliche Informationen oder Ihre 
Inhalte einem Dritten gegenüber offenzulegen, werden wir Sie 
sofort darüber informieren und Ihnen eine Kopie der Anord-
nung übermitteln, soweit dies nicht durch Gesetze oder be-
hördliche Anordnungen ausgeschlossen ist. Darüber hinaus 
können wir vertrauliche Informationen oder Ihre Inhalte gegen-
über Dritten offenlegen, um diese über mögliche Verstöße ge-
gen Gesetze im Zusammenhang mit Ihrer Nutzung der Dienste 
zu unterrichten. 

12. Exportkontrolle und Sanktionen 

12.1. Export- und Sanktionsrecht. Sie stimmen zu, alle gelten-
den Sanktionen (einschließlich Embargos) und (Re-) Exportkon-
trollgesetze und Vorschriften zu befolgen, einschließlich (sofern 
zutreffend) diejenigen der Bundesrepublik Deutschland, der 
Europäischen Union und der Vereinigten Staaten von Amerika 
(gemeinsam „Exportkontroll- und Sanktionsrecht“). 

12.2. Ihre Verpflichtungen. Sie sind verpflichtet: (i) den Zugang 
zu Diensten von einem nach Exportkontroll- und Sanktionsrecht 
verbotenen Standort aus zu verweigern und zu verhindern; (ii) 
sämtliche Nutzer und alle Ihrer Kunden fortlaufend daraufhin 
zu überprüfen, ob sie auf einer Sanctioned-Party-List geführt 
werden; (iii) natürlichen Personen oder Gesellschaften, ein-
schließlich Ihrer Kunden und Nutzer, die auf einer dieser Listen 
aufgeführt sind, keinen Zugang zu Diensten einschließlich aller 
Materialien sowie zur Plattform zu gewähren; und (iv) sicherzu-
stellen, dass Ihre Inhalte weder unter die Exportkontrollbestim-
mungen der EU/Deutschlands (AL = N) noch der USA (ECCN = N 
oder EAR99). 

12.3.  Auskunftspflicht. Soweit für die Durchführung von Ex-
portkontrollen oder die Einhaltung von Sanktionen durch Sie-
mens oder Behörden erforderlich, sind Sie auf Aufforderung 
von Siemens verpflichtet, Siemens umgehend sämtliche 
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Informationen im Zusammenhang mit dem jeweiligen Bestim-
mungsort, dem Endnutzer und der beabsichtigten Nutzung der 
von Siemens bereitgestellten Dienste einschließlich Informatio-
nen über Sie, Ihre Kunden und Nutzer zur Verfügung zu stellen. 

12.4.  Leistungsverweigerungsrecht. Wir sind nicht verpflichtet, 
das DSA zu erfüllen, wenn dieser Erfüllung Hindernisse auf-
grund nationaler oder internationaler Außenhandels- oder Zoll-
bestimmungen, eines Embargos oder sonstige Sanktionen ent-
gegenstehen. Sie bestätigen ferner, dass Siemens unter Export-
kontroll- und Sanktionsrecht, das Siemens betrifft, dazu ver-
pflichtet sein kann, Ihren und/oder den Zugang Ihrer Nutzer zu 
den Diensten einzuschränken oder zu sperren. 

13. Einschränkungen für kostenlose Dienste, Test- und Beta-
Versionen.  

13.1.  Bereitstellung von Diensten. Sofern wir Ihnen den Zu-
gang und die Nutzung bestimmter Dienste kostenlos einräu-
men, z.B. für einen bestimmten kostenlosen Onlinesupport, 
Dienste für Test- und Bewertungszwecke, „testweise“ verwen-
dete Dienste, „Pre- Release-“, „Beta-“ oder „Preview-Versio-
nen“ (solche Dienste werden zusammen als „Kostenlose 
Dienste“ bezeichnet), gelten die Einschränkungen aus dieser 
Ziffer 13 zusätzlich zu allen weiteren Einschränkungen des DSA, 
einschließlich der Ziffern 6.2 und 8. 

13.2.  Änderung, Einschränkung, Aufhebung. Wir haben das 
Recht, jeden kostenlosen Dienst sowie Ihren Zugang zu und die 
Nutzung jedes kostenlosen Dienstes nach eigenem Ermessen zu 
ändern, einzuschränken oder aufzuheben. Ihre Inhalte können 
nach Ablauf oder Beendigung des kostenlosen Dienstes ge-
löscht werden, es sei denn, deren Übernahme in entspre-
chende kostenpflichtige Dienste ist verfügbar und vereinbart. 

13.3.  Leistungsstandards und eingeschränktes Nutzungsrecht. 
Kostenlose Dienste für Test- oder Bewertungszwecke sowie alle 
„Pre-Release-“, „Beta-“ oder „Preview-Versionen“ dürfen nur 
zur Bewertung ihrer Funktionalität und zur Lieferung von dies-
bezüglichem Feedback an Siemens verwendet werden. Solche 
kostenlosen Dienste entsprechen möglicherweise nicht den üb-
lichen Sicherheitsstandards gemäß Ziffer 2.2, ihre Leistung und 
Verfügbarkeit ist möglicherweise geringer als bei kostenpflich-
tigen Diensten, personenbezogene Daten werden möglicher-
weise nicht verarbeitet und die produktive Nutzung erfolgt auf 
eigenes Risiko. 

13.4.  Gewährleistung und Haftung. Sofern nicht nach anwend-
barem Recht unzulässig, werden kostenlose Dienste im „Ist-Zu-
stand“ ohne Gewährleistungen jeglicher Art und in der von uns 
von Zeit zu Zeit ohne Verpflichtungen bezüglich Support und 
Verfügbarkeit jeweils aktuellen Version bereitgestellt. Wir sind 
nicht verpflichtet, nachvertraglichen Support anzubieten. Die 
gesamte Haftung von Siemens für alle Ansprüche, Schadenser-
satzforderungen und Entschädigungen, die sich aus oder im Zu-
sammenhang mit Ihrer Nutzung eines kostenlosen Dienstes 

ergeben, kann maximal 1000,00 € (oder den entsprechenden 
Gegenwert in Landeswährung) betragen. 

14. Allgemeine Bestimmungen 

14.1.  Übertragung. Das DSA gilt auch für Rechtsnachfolger und 
berechtigte Abtretungsempfänger der Parteien und ist für diese 
bindend. Wir können das DSA oder ein darunter eingeräumtes 
Recht oder einzelne Aufträge an unsere verbundenen Unter-
nehmen übertragen, soweit diese unsere Verpflichtungen 
übernehmen. Sie dürfen ohne unser vorheriges schriftliches 
Einverständnis das DSA – weder ganz noch teilweise – sowie 
darunter gewährte Rechte nicht abtreten. 

14.2.  Aufrechnung, Zurückbehaltung. Die Zinsen berechnen 
sich ab dem Fälligkeitsdatum bis zu dem Datum, an dem der 
überfällige Betrag bezahlt wird, egal ob vor oder nach einem 
Urteil. Sie haben lediglich die Möglichkeit zu verrechnen oder 
ein Zurückbehaltungsrecht im Zusammenhang mit Forderun-
gen geltend zu machen, die von uns unbestritten sind, entschei-
dungsreif sind oder rechtskräftig entschieden sind. 

14.3.  Höhere Gewalt. Keine Partei ist für nicht oder verspätet 
erfüllte Verpflichtungen aus dem DSA verantwortlich, die sich 
nach vernünftigen Maßstäben der Einflussmöglichkeit dieser 
Partei entziehen. Hierzu zählen insbesondere Naturereignisse, 
Erdbeben, Brand, Fluten, Embargo, Aufstände, Sabotage, An-
griffe auf IT-Systeme durch Dritte (z.B. Angriffe durch Hacker), 
Arbeitskräftemangel oder Arbeitskämpfe, Tun oder Unterlas-
sen von zivilen oder militärischen Behörden, Krieg oder terro-
ristische Anschläge. 

14.4.  Streitbeilegung. Alle Streitigkeiten, die aus oder im Zu-
sammenhang mit dem DSA entstehen, einschließlich Streitig-
keiten bezüglich des Abschlusses, der Auslegung, der Ergän-
zung, Verstößen und der Kündigung, werden nach der Schieds-
gerichtsordnung der Internationalen Handelskammer (Interna-
tional Chamber of Commerce - ICC) durch einen oder mehrere 
Schiedsrichter, die gemäß dieser Schiedsgerichtsordnung beru-
fen werden, endgültig entschieden. Als Sitz des Schiedsgerichts 
ist Zürich in der Schweiz vereinbart. Die im Schiedsgerichtsver-
fahren zu verwendende Sprache ist Englisch. Alle Anordnungen 
auf Vorlage oder Offenlegung von Dokumenten sind auf die Do-
kumente zu beschränken, auf die sich die jeweilige Partei kon-
kret in ihrem Vorbringen stützt. Nichts in dieser Ziffer 14.4 
schränkt das Recht der Parteien ein, einstweilige Verfügungen 
mit dem Ziel zu erlangen, den Status Quo oder einstweilige 
Maßnahmen durch ein zuständiges Gericht zu erhalten oder zu 
erwirken. 

14.5.  Anwendbares Recht. Das DSA unterliegt dem Recht der 
Schweiz unter Ausschluss des Kollisionsrechts. Das UN-
Kaufrecht findet keine Anwendung. 

14.6.  Mitteilungen. Nach dem DSA können wir Ihnen eine Mit-
teilung auf folgenden Wegen zukommen lassen: (i) durch Ver-
öffentlichung einer Mitteilung auf Ihrem Account; oder (ii) 
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durch Versenden einer Nachricht an die im Rahmen des Bestell-
vorgangs im Bestellformular angegebene und mit Ihrem Ac-
count verbundene E-Mail-Adresse. Es obliegt Ihrer Verantwor-
tung, Ihren Account regelmäßig aufzurufen und Ihre E-Mail-Ad-
ressen aktuell zu halten. Sollten Sie diesen Verpflichtungen 
nicht nachkommen oder wenn Ihr Empfang einer Mitteilung 
aufgrund eines technischen Problems im Zusammenhang mit 
den technischen Geräten oder Diensten fehlschlägt, die unter 
Ihrer oder der Kontrolle eines Ihrer Unterlieferanten ist, gelten 
Mitteilungen 2 Tage nachdem Sie Ihnen übermittelt wurden als 
zugestellt. Mitteilungen an uns müssen an die im jeweiligen Be-
stellformular angegebene E-Mail-Adresse gesendet werden. 
Ungeachtet des Vorgenannten müssen Mitteilungen über An-
sprüche und Mitteilungen in Bezug auf Streitigkeiten immer per 
Fax oder auf dem Postweg an die Kontaktanschrift übermittelt 
werden, die im jeweiligen Bestellformular angegeben ist. 

14.7.  Wirksamkeit und Durchsetzbarkeit. Sollte eine Bestim-
mung des DSA für ungültig, gesetzeswidrig oder nicht durch-
setzbar erklärt werden, wird davon die Gültigkeit, die Rechtmä-
ßigkeit und die Durchsetzbarkeit der übrigen Bestimmungen in 
keiner Weise berührt. Solche Bestimmungen sollen gemäß der 
geltenden Gesetze umformuliert werden und die ursprüngli-
chen Absichten der Parteien so gut wie möglich widerspiegeln.  

14.8.  Publizität. Soweit nicht nach anwendbarem Recht vorge-
schrieben, darf keine der Parteien ohne vorherige schriftliche 
Zustimmung der anderen Partei, die nicht willkürlich verweigert 
werden darf, eine Presseerklärung im Zusammenhang mit dem 
Vertragsgegenstand herausgeben. Ungeachtet der vorstehen-
den Bestimmungen haben die Parteien das beschränkte Recht, 
den Inhalt des DSA ihren Finanz-, Steuer- und Rechtsberatern 
offenzulegen, sofern diese angemessenen Geheimhaltungs-
pflichten unterliegen. 

14.9. Ausschließlichkeitsklausel. Das DSA bildet die Gesamtheit 
der zwischen den Parteien vereinbarten Vertragsbedingungen 
in Bezug auf den Vertragsgegenstand und ersetzt alle diesbe-
züglichen vorherigen schriftlichen oder mündlichen Vereinba-
rungen, Übereinkünfte oder Absprachen. Bei einem Verweis 
auf ein Dokument, das auf ein anderes Dokument verweist, gilt, 
dass dieses andere Dokument ebenfalls von dem Verweis er-
fasst ist, sofern darin nichts anderes angegeben ist. Vorbehalt-
lich der Regelung aus Ziffer 2.4 darf das DSA nicht verändert 
werden, sofern eine solche Veränderung nicht von den dazu be-
vollmächtigten Vertretern beider Parteien schriftlich oder mit-
tels eines Online-Mechanismus ausgeführt wird, der speziell zu 
diesem Zweck von uns bereitgestellt wird. Es gelten keine an-
deren Geschäftsbedingungen. 

14.10.  Rangfolge. Im Falle eines Konflikts oder des Wider-
spruchs zwischen Dokumenten gelten die Bestimmungen der 
Dokumente in der folgenden, absteigenden Reihenfolge: (i) Be-
stellformular; (ii) Spezifikationsdokumente; (iii) Datenschutzbe-
stimmungen; (iv) Nutzungsbedingungen (Acceptable Use 

Policy); und (v) das vorliegende Dokument. Wenn ein Doku-
ment in unterschiedlichen Sprachen bereitgestellt wird, ist die 
Version in englischer Sprache maßgeblich. 

15. Definitionen 

15.1.  „Acceptable Use Policy“ bezeichnet die Bedingungen des 
gleichnamigen Dokuments, die unter www.mindsp-
here.io/terms abrufbar sind. 

15.2.  „Account“ bezeichnet einen oder mehrere webbasierte 
Konten, entweder einzeln oder gemeinsam, die über eine ein-
deutige URL (d.h. Web-Adresse), die von Siemens vergeben 
wird, den Zugang und die Verwendung bestimmter plattform-
bezogener Dienste ermöglichen, einschließlich aller Sub-Ac-
counts, die unter dem Account eingerichtet wurden. 

15.3.  „Verbundene Unternehmen“ bezeichnet Gesellschaften 
und juristische Personen, an denen eine der Parteien mit Mehr-
heit beteiligt ist oder die von einer der Parteien kontrolliert 
werden, oder die an einer der Parteien mit Mehrheit beteiligt 
sind oder eine der Parteien kontrollieren, oder die unter ge-
meinsamer Kontrolle mit einer der Parteien stehen, was jeweils 
auf direkte oder indirekte Weise erfolgen kann, wobei der Be-
griff „Kontrolle“ die direkte oder indirekte Möglichkeit bezeich-
net, die Geschäfte einer anderen Gesellschaft oder juristischen 
Person zu lenken oder über ihre Geschäftspolitik zu entschei-
den. 

15.4.  „Anwendbares Recht“ bezeichnet das in Ziffer 14.5 ge-
nannte Recht. 

15.5.  „App“ bezeichnet Software, die auf der Plattform bereit-
gestellt wird und/oder über Plattform-APIs Daten mit der Platt-
form austauscht. 

15.6.  „Vertrauliche Informationen“ bezeichnet alle Informati-
onen, die einer Partei von der jeweils anderen Partei oder ei-
nem derer Verbundenen Unternehmen im Zusammenhang mit 
diesem DSA offengelegt und – bei deren Offenlegung – als „ver-
traulich“ gekennzeichnet werden oder ihrer Art oder ihrem 
Kontext nach vom Empfänger als vertraulich wahrzunehmen 
sind. Zusätzlich gelten alle Informationen und Materialen, die 
Sie im Zusammenhang mit dem DSA oder Ihrem Empfang der 
Dienste erhalten, als Vertrauliche Informationen, insbesondere 
die Leistung und Verfügbarkeit der Dienste, die Plattform; In-
formationen in Bezug auf die Geschäftsstrategien und -metho-
den, Geschäftsgeheimnisse, das Know-how, die Preisgestal-
tung, Technologie, Software, Schnittstellen für die App-Pro-
grammierung, die Charakteristiken der Schnittstellen für die 
App-Programmierung und die Produktpläne von Siemens oder 
der Geschäftspartner von Siemens; sowie Informationen über 
Arbeitnehmer, Kunden, Vertriebspartner und Berater von Sie-
mens. Als Vertrauliche Informationen gelten keine Informatio-
nen, die: (i) der Öffentlichkeit ohne Verletzung des DSA oder 
sonstiges Fehlverhalten allgemein zugänglich sind; (ii) dem 
Empfänger von einer anderen Quelle als der Partei, die die 

http://www.mindsphere.io/terms
http://www.mindsphere.io/terms
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vertraulichen Informationen offenlegt, zugänglich sind oder 
werden, vorausgesetzt, der Empfänger hat keinen Grund zur 
Annahme, dass diese Quelle selbst an eine Geheimhaltungs-
pflicht gebunden ist oder dass diese Quelle die Informationen 
durch unrechtmäßige oder unerlaubte Handlungen erhalten 
hat; (iii) sich bereits vor dem Erhalt von der offenlegenden Par-
tei rechtmäßig im Besitz des Empfängers befand, ohne dass 
eine entsprechende Geheimhaltungspflicht bestand; (iv) vom 
Empfänger unabhängig ohne Nutzung oder Verweise auf ver-
trauliche Informationen entwickelt werden oder (v) von der of-
fenlegenden Partei zur nicht vertraulichen Verwendung (z.B. in 
einem Spezifikationsdokument) freigegeben wurde. 

15.7.  „Datenschutzbestimmungen“ bezeichnet die Bestim-
mungen des gleichnamigen Dokuments unter www.mindsp-
here.io/terms. 

15.8.  „Hoch-Risiko-System“ bezeichnet ein Gerät oder ein Sys-
tem, das mit stärkeren Sicherheitsfunktionalitäten ausgestattet 
sein muss, wie beispielsweise ausfallsicherer oder fehlertole-
ranter Funktionalitäten, um die Sicherheit auch dann zu ge-
währleisten, wenn vorausgesehen werden kann, dass das Ver-
sagen des Geräts oder des Systems direkt zum Tod, zu Körper-
verletzungen oder zu desaströsen Schäden an Objekten führt. 
Insbesondere können Hoch-Risiko-Systeme bei kritischen Infra-
strukturen, direkten Lebenserhaltungssystemen, Flugzeugen, 
Zügen, Schiffs- und Fahrzeugnavigations- oder -kommunikati-
onssystemen, der Luftverkehrskontrolle, Waffensystemen, 
Nuklearanlagen, Stromerzeugungsanlagen, medizinischen Sys-
temen und Einrichtungen und Verkehrseinrichtungen benötigt 
werden. 

15.9.  „Gesetze“ bezeichnet jedes Gesetz, jede Vorschrift, Ver-
ordnung, Norm oder Richtlinie, insbesondere alle branchen- o-
der gesellschaftsspezifischen Verordnungen, Mitbestimmungs-
rechte des Betriebsrats, Datenschutzbestimmungen, Telekom-
munikationsbestimmungen, Energieverordnungen, IT-
Sicherheitsgesetze, Exportkontrollrecht, Sanktionen und Best-
immungen in Bezug auf den Schutz vertraulicher Informatio-
nen. 

15.10.  „Material“ bezeichnet Software, Beispielcodes, Skripte, 
Bibliotheken, Software Development Kits, Technologie, Doku-
mentation und sonstiges urheberrechtlich geschütztes Material 
oder Informationen, die Ihnen von uns oder in unserem Namen 
im Rahmen der Bereitstellung der Dienste zugänglich gemacht 
werden. 

15.11.  „Bestellformular“ bezeichnet ein Dokument, ein elekt-
ronisches Formular oder ein von Siemens zur Verfügung gestell-
tes Online-Tool zur Bestellung von Diensten. 

15.12.  „Plattform-APIs“ bezeichnet Siemens’ App-Programm-
schnittstellen, die in die Plattform integriert sind. Plattform-
APIs stellen einen Bestandteil der Plattform und der Dienste 
dar. 

15.13.  „Partei“ bezeichnet, je nach Kontext Sie und/oder uns. 

15.14.  „Plattform“ bezeichnet eine cloudbasierte Plattformlö-
sung von Siemens, auf der die Dienste bereitgestellt werden. 
Der Begriff „Plattform“ umfasst das Siemens-Betriebssystem 
MindSphere sowie andere cloudbasierte Lösungen von Sie-
mens, die dem Siemens-Angebot an Software as a Service-, 
Platform as a Service- oder Managed Service-Lösungen angehö-
ren. 

15.15.  „Dienste“ bezeichnet (i) die in den Spezifikationsdoku-
menten beschriebenen Cloud-Dienste und (ii) Materialien. 

15.16.  „Siemens“ bezeichnet die Siemens AG (Deutschland) 
und ihre verbundenen Unternehmen. 

15.17.  „Spezifikationsdokumente“ bezeichnet die Dokumente, 
die die Dienste beschreiben und/oder weiter regeln und auf die 
im Bestellformular verwiesen wird. 

15.18.  „Laufzeit des Dienstes“ bezeichnet den Zeitraum, für 
den ein Dienst gemäß dem Bestellformular vereinbart wird. 

15.19.  „Dritte“ bezeichnet jede natürliche oder juristische Per-
son außer Ihnen oder Siemens. Dritte umfasst auch Ihre ver-
bundenen Unternehmen. 

15.20.  „Nutzer“ bezeichnet eine Person, die über Anmeldeda-
ten für Ihren Account verfügt, einschließlich Personen von Drit-
ten sowie Personen, die anderweitig von Ihnen autorisiert sind, 
auf Ihren Account zuzugreifen. Der Zugriff auf Ihren Account 
umfasst den Zugriff auf alle Subtenants, die Sie unter Ihrem Ac-
count einrichten, auf alle mit Ihrem Account verbundenen 
Apps, auf Ihren Inhalt und/oder die Dienste. 

15.21.  „Ihre Inhalte“ bezeichnet alle Information, Programme, 
Software, Apps, Programmcodes jeglicher Art, Skripte, Biblio-
theken oder Daten, die im Zusammenhang mit der Nutzung der 
Dienste durch Sie oder eines Nutzers unter Ihrem Account in 
die Plattform eingegeben oder darauf gespeichert werden. Die 
Plattform und die Dienste gehören nicht zu Ihren Inhalten. 

16. Landesspezifische Bestimmungen 

16.1.  Tschechische Republik. Diese landesspezifischen Bestim-
mungen gelten, wenn beide Parteien Ihren Sitz in der Tschechi-
schen Republik haben. In diesem Fall  

wird am Ende von Ziffer 6.1 folgender Satz angefügt: 

Sie verzichten hiermit ausdrücklich auf alle anderen auf unsere 
gesetzliche oder vertragliche Haftung bezogenen Rechte für 
Mängel im Zusammenhang mit der Nichtübereinstimmung der 
Dienstleistungen mit dem/den jeweiligen Spezifikationsdoku-
ment(en).  

In Ziffer 6.2 wird folgender Satz als vorletzter Satz hinzugefügt: 

SIE VERZICHTEN AUCH AUSDRÜCKLICH AUF ALLE IHRE 
BESTEHENDEN ODER ZUKÜNFTIGEN RECHTE AUS DER 

http://www.mindsphere.io/terms
http://www.mindsphere.io/terms
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MÄNGELHAFTUNG (IN TSCHECHISCHER SPRACHE: 
ODPOVĚDNOST ZA VADY) IN BEZUG AUF DIE PLATTFORM, DIE 
DIENSTE UND DEREN FUNKTIONALITÄT. 

Ziffer 8.4 dieses Dokuments wird wie folgt ersetzt: 

Umfang der Haftungsbeschränkung und des Haftungsaus-
schlusses. Die Haftungsbeschränkungen und der Haftungsaus-
schluss in dieser Ziffer 8 finden keine Anwendung: (i) bei Vor-
satz und grober Fahrlässigkeit; (ii) in Fällen von Körperverlet-
zungen oder Todesfällen, die durch unsere Fahrlässigkeit ent-
stehen; (iii) in Fällen von Verletzungen natürlicher Rechte von 
Personen, (iv) in Fällen von Betrug oder arglistiger Täuschung 
und (v) soweit die Haftung nach anwendbarem Recht oder 
tschechischem Recht nicht eingeschränkt oder ausgeschlossen 
werden kann. 

16.2.  Ägypten. Diese landesspezifischen Bestimmungen gelten, 
wenn Sie Ihren Sitz in Ägypten haben oder das DSA in Ägypten 
in Kraft treten wird. In diesem Fall 

werden am Ende des ersten Satzes von Ziffer 5.2 folgende Sätze 
eingefügt: 

Soweit die anwendbaren Gesetze Siemens, seine Geschäfts-
partner und/oder seine Lizenzgeber nicht als Inhaber aller 
Rechte an geistigem Eigentum an der Plattform anerkennen, 
übertragen Sie hiermit an Siemens, seine Geschäftspartner 
und/oder seine Lizenzgeber die Rechte an geistigem Eigentum 
an der Plattform und den Diensten (einschließlich aller gegen-
wärtigen und zukünftigen Urheberrechte, Wiederaufleben von 
Urheberrechten und Erweiterungen). Diese Abtretung wird mit 
der Entstehung jedes dieser Rechte wirksam. Für den Fall, dass 
das DSA, insbesondere diese Ziffer 5.2, nicht so tätig wird, dass 
alle geistigen Eigentumsrechte an der Plattform und den 
Dienstleistungen vollständig und wirksam an Siemens, seine 
Geschäftspartner und/oder Lizenzgeber abgetreten werden, 
gewähren Sie Siemens, seinen Geschäftspartnern und/oder sei-
nen Lizenzgebern hiermit eine unwiderrufliche, exklusive, un-
befristete, übertragbare, frei unterlizenzierbare, weltweite, ge-
bührenfreie Lizenz zur Nutzung und zu den Rechten an der 
Plattform und den Dienstleistungen ab dem Zeitpunkt der Ent-
stehung dieser Rechte und/oder erklären sich damit einver-
standen, diese Rechte für Siemens, seine Geschäftspartner 
und/oder Lizenzgeber zu beschaffen. 

Abschnitt 8.4 dieses Dokuments wird wie folgt ersetzt: 

Umfang der Einschränkungen und Ausschlüsse. Die Einschrän-
kungen und Ausschlüsse in den Abschnitten 6.2, 13.4 und in die-
sem Abschnitt 8 gelten nicht: (i) in Fällen von vorsätzlichem 
Fehlverhalten und grober Fahrlässigkeit; (ii) in Fällen von Kör-
perverletzungen oder Tod, die durch unsere Fahrlässigkeit ver-
ursacht wurden; (iii) in Fällen von Betrug oder betrügerischer 
Falschdarstellung; oder (iv) in dem Maße, in dem die Haftung 
nach anwendbarem Recht oder ägyptischen Gesetzen nicht be-
schränkt oder ausgeschlossen werden kann. 

Es wird ein neuer Abschnitt 10.5 wie folgt hinzugefügt: 

Keine gerichtliche Anordnung. Die Parteien vereinbaren, dass 
alle Kündigungsrechte gemäß der DSA, einschließlich, aber 
nicht beschränkt auf diesen Abschnitt 10, ohne die Notwendig-
keit einer gerichtlichen Anordnung ausgeübt werden können. 

16.3.  Frankreich. Diese landesspezifischen Bestimmungen gel-
ten, wenn beide Parteien Ihren Sitz in Frankreich haben. In die-
sem Fall wird Ziffer 8.4 dieses Dokuments wie folgt ersetzt: 

Umfang der Haftungsbeschränkung und des Haftungsaus-
schlusses. Die Haftungsbeschränkungen und der Haftungsaus-
schluss in dieser Ziffer 8 finden keine Anwendung: (i) für An-
sprüche aus oder im Zusammenhang mit dem DSA, wenn den 
eingelegten Rechtsmitteln unerlaubte Handlungen zugrunde 
liegen; (ii) bei Vorsatz und grober Fahrlässigkeit; (iii) bei Körper-
verletzungen oder Todesfällen, die durch unsere Fahrlässigkeit 
oder die Fahrlässigkeit unserer gesetzlichen Vertreter oder un-
serer Unterbeauftragten entstehen; oder (iv) in Fällen von Be-
trug oder arglistiger Täuschung oder (v) insoweit die Haftung 
gemäß geltender Produkthaftungsgesetze nicht eingeschränkt 
oder ausgeschlossen werden kann. In Fällen grober Fahrlässig-
keit ist die Haftung auf den Betrag des absehbaren Verlusts be-
schränkt, der durch die Ausübung gebotener Vorsicht hätte ver-
mieden werden können. 

16.4.  Deutschland. Diese landesspezifischen Bestimmungen 
gelten, wenn beide Parteien Ihren Sitz in Deutschland haben. In 
diesem Fall wird Ziffer 8.4 dieses Dokuments wie folgt ersetzt: 

Umfang der Haftungsbeschränkung und des Haftungsaus-
schlusses. Die Haftungsbeschränkungen und Haftungsaus-
schlüsse in dieser Ziffer 8 gelten nicht für (i) vertragliche Ver-
pflichtungen, deren Erbringung wesentlich für die ordnungsge-
mäße Erfüllung des DSA ist (Kardinalpflichten), vorausgesetzt, 
dass unsere Haftung auf typischerweise vorhersehbare Schä-
den oder Verluste beschränkt ist; (ii) Fälle von Vorsatz oder gro-
ber Fahrlässigkeit; (iii) Körperverletzungen oder Todesfälle, die 
durch unsere Fahrlässigkeit oder die Fahrlässigkeit unserer ge-
setzlichen Vertreter oder unserer Unterbeauftragten entste-
hen; (iv) Betrug oder arglistige Täuschung; oder (v) insoweit die 
Haftung gemäß geltender Produkthaftungsgesetze nicht einge-
schränkt oder ausgeschlossen werden kann.  

16.5.  Italien. Diese landesspezifischen Bestimmungen gelten, 
wenn beide Parteien Ihren Sitz in Italien haben. In diesem Fall 
wird Ziffer 8.4 wie folgt ersetzt: 

Umfang der Haftungsbeschränkung und des Haftungsaus-
schlusses. Die Haftungsbeschränkungen und der Haftungsaus-
schluss in dieser Ziffer 8 finden keine Anwendung: (i) soweit die 
Haftung nach dem anwendbaren Recht oder italienischem 
Recht nicht eingeschränkt oder ausgeschlossen werden kann; 
(ii) bei Vorsatz und grober Fahrlässigkeit; (iii) in Fällen von Kör-
perverletzungen oder Todesfällen, die durch unsere Fahrlässig-
keit entstehen; und (iv) in Fällen von Betrug oder arglistiger 
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Täuschung. In Fällen grober Fahrlässigkeit ist die Haftung auf 
den Betrag des absehbaren Verlusts beschränkt. 

16.6.  Kuwait. Diese landesspezifischen Bestimmungen gelten, 
wenn eine der beiden Parteien Ihren Sitz in Kuwait hat. In die-
sem Fall gelten dieselben Landesspezifischen Bestimmungen 
wie für Qatar, unten unter Ziffer 16.8 aufgeführt. Zusätzlich sol-
len folgende Sätze am Ende von Ziffer 2.7 hinzugefügt werden: 

Wenn Ihr Inhalt persönliche Daten enthält (wie dieser Begriff in 
den anwendbaren Datenschutzbestimmungen nach kuwaiti-
schem Recht, einschließlich und nicht begrenzt auf Gesetz Nr. 
20 aus 2014, definiert ist) oder wenn persönliche Daten ander-
weitig gemäß des DSA oder anderen anwendbaren Vorschriften 
an uns übertragen werden, versichern Sie, das Sie die Zustim-
mung der betreffenden Personen zu der grenzüberschreiten-
den Übertragung eingeholt und ihnen die entsprechenden Da-
tenschutzhinweise in dem nach den anwendbaren Daten-
schutzgesetzen erforderlichen Umfang zur Verfügung gestellt 
haben. 

16.7.  Portugal. Diese landesspezifischen Bestimmungen gelten, 
wenn eine der beiden Parteien Ihren Sitz in Portugal hat. In die-
sem Fall wird Ziffer 8.4 wie folgt ersetzt:  

Umfang der Haftungsbeschränkung und des Haftungsaus-
schlusses. Die Haftungsbeschränkungen und der Haftungsaus-
schluss in dieser Ziffer 8 finden keine Anwendung: (i) soweit die 
Haftung nach dem anwendbaren Recht nicht eingeschränkt o-
der ausgeschlossen werden kann; (ii) bei Vorsatz und grober 
Fahrlässigkeit; (iii) in Fällen von Körperverletzungen oder To-
desfällen, die durch unsere Fahrlässigkeit entstehen; und (iv) in 
Fällen von Betrug oder arglistiger Täuschung. 

16.8.  Qatar. Diese landesspezifischen Bestimmungen gelten, 
wenn eine der beiden Parteien ihren Sitz in Qatar hat. In diesem 
Fall: 

Sollen folgende Sätze nach dem ersten Satz in Ziffer 5.2 einge-
fügt werden: 

Soweit die anwendbaren Gesetze Siemens, seine Geschäfts-
partner und/oder seine Lizenzgeber nicht als „Inhaber“ aller 
Rechte an geistigem Eigentum an der Plattform und den Diens-
ten anerkennen, übertragen Sie hiermit an Siemens, seine Ge-
schäftspartner und/oder seine Lizenzgeber die Rechte an geis-
tigem Eigentum an der Plattform und den Diensten (einschließ-
lich aller gegenwärtigen und zukünftigen Urheberrechte, Wie-
derauflebungen von Urheberrechten und Erweiterungen) und 
verzichten auf jede Art von „Urheberpersönlichkeitsrecht“ oder 
jedes dazu ähnliche Recht, welches nach anwendbarem Recht 
anerkannt ist. Diese Abtretung und dieser Verzicht werden mit 
der Entstehung jedes dieser Rechte wirksam. Für den Fall, dass 
die Regelungen des DSA, insbesondere auch diese Ziffer 5.2, 
nicht in der Art wirkt, dass alle geistigen Eigentumsrechte an 
der Plattform und den Diensten vollständig und wirksam an Sie-
mens, seine Geschäftspartner oder Lizenzgeber abgetreten 

werden, gewähren Sie Siemens, seinen Geschäftspartnern oder 
seinen Lizenzgebern hiermit eine unwiderrufliche, exklusive, 
unbefristete, übertragbare, frei unterlizenzierbare, weltweite, 
gebührenfreie Lizenz (mit dem Recht, über mehrere Stufen an 
Unterlizenznehmer weiter zu lizensieren) an und zu den Rech-
ten an der Plattform und den Diensten ab dem Zeitpunkt der 
Entstehung dieser Rechte. 

Abschnitt 8.4 dieses Dokuments wird wie folgt ersetzt: 

Umfang der Einschränkungen und Ausschlüsse. Die Einschrän-
kungen und Ausschlüsse in diesem Abschnitt 8 gelten nicht: (i) 
in dem Maße, in dem die Haftung nach anwendbarem Recht 
nicht beschränkt oder ausgeschlossen werden kann; (ii) in Fäl-
len von vorsätzlichem Fehlverhalten und grober Fahrlässigkeit; 
(iii) in Fällen von Körperverletzungen oder Tod, die durch un-
sere Fahrlässigkeit verursacht wurden; oder (vi) in Fällen von 
Betrug oder betrügerischer Falschdarstellung. 

Es wird ein neuer Abschnitt 10.5 wie folgt hinzugefügt: 

Keine gerichtliche Anordnung. Die Parteien vereinbaren, dass 
alle Kündigungsrechte gemäß der DSA, einschließlich, aber 
nicht beschränkt auf diesen Abschnitt 10, ohne die Notwendig-
keit einer gerichtlichen Anordnung ausgeübt werden können. 

16.9. Russische Föderation. Diese landesspezifischen Bestim-
mungen gelten, wenn beide Parteien Ihren Sitz in der Russi-
schen Föderation haben. In diesem Fall 

wird Ziffer 2.7 wie folgt ersetzt: 

Datenschutz. Wenn Ihre Inhalte personenbezogenen Daten 
(wie in den Datenschutzbestimmungen definiert) enthalten o-
der wenn die personenbezogenen Daten anderweitig in Über-
einstimmung mit dem DSA oder anderen anwendbaren Bestim-
mungen an uns übermittelt werden, (i) sind Sie für die erstma-
lige Erhebung, Erfassung, Systematisierung, Speicherung, Aktu-
alisierung, Änderung, Übertragung und Extraktion (zusammen-
fassend „Erstverarbeitung“) dieser personenbezogenen Daten 
verantwortlich; und (ii) Sie erklären hiermit, dass Sie die Erst-
verarbeitung der personenbezogenen Daten in Übereinstim-
mung mit den Gesetzen über die Verarbeitung und den Schutz 
dieser Informationen durchführen werden. Insbesondere erklä-
ren Sie, dass Sie die Zustimmung der Personen zur Übermitt-
lung (einschließlich der grenzüberschreitenden Übermittlung) 
ihrer personenbezogenen Daten an uns und zurück an Sie sowie 
zur Verarbeitung dieser personenbezogenen Daten durch uns 
eingeholt haben. Es ist Ihnen nicht gestattet, personenbezo-
gene Daten in Ihren Inhalten zu verwenden oder anderweitig 
an uns zu übermitteln, sofern Sie die Erstverarbeitung nicht in 
gesetzeskonformer Weise durchgeführt haben. Insbesondere 
dürfen Sie bei der Nutzung der E-Mail-Benachrichtigungsfunk-
tion keine personenbezogenen Daten verwenden. 

Es ist Folgendes am Ende von Ziffer 1.1.1 hinzuzufügen: 
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Sie erkennen hiermit an und erklären sich damit einverstanden, 
dass die ordnungsgemäße Erfüllung unserer Verpflichtungen 
gemäß Abschnitt 10.2 eine ausreichende Entschädigung für die 
Beendigung eines Dienstes oder der DSA darstellt, und dass wir 
im Zusammenhang mit der Beendigung eines Dienstes oder der 
DSA keine weiteren Entschädigungen (einschließlich Geldbe-
träge) zahlen. Falls zwingende Rechtsvorschriften in der jewei-
ligen Gerichtsbarkeit eine Kündigung eines Dienstes oder des 
DSA nur durch einseitige Ablehnung des Dienstes oder des DSA 
oder einseitige Weigerung, eine daraus resultierende Verpflich-
tung zu erfüllen, vorsehen, gelten die in Ziffer  10 aufgeführten 
Kündigungsmechanismen als einseitige Ablehnung des Diens-
tes oder des DSA oder einseitige Weigerung, eine daraus resul-
tierende Verpflichtung zu erfüllen. 

Am Ende von Ziffer 10.2 wird folgender Satz angefügt: 

Sie erklären sich damit einverstanden, dass die ordnungsge-
mäße Erfüllung unserer in Ziffer 10.2 genannten Verpflichtun-
gen eine ausreichende Entschädigung für die Kündigung eines 
Dienstes und/oder des DSA darstellt und dass wir im Zusam-
menhang mit der Kündigung eines Dienstes und/oder des DSA 
keine weiteren Entschädigungen (auch keine finanziellen Ent-
schädigungen) leisten werden. 

16.10.  Königreich Saudi-Arabien. Diese landesspezifischen 
Bestimmungen gelten, wenn Sie Ihren Sitz im Königreich Saudi-
Arabien haben. In diesem Fall: 

Sollen folgende Sätze am Ende von Ziffer 3.6 hinzugefügt wer-
den: 

Sie dürfen keine Daten auf der Plattform eingeben, hochladen, 
speichern oder auf ihr verarbeiten, die nach dem Saudi Arabian 
Communication and Information Technology Commission’s 
Cloud Computing Regulatory Framework so eingestuft werden, 
dass sie die Sicherheitslevel 3 oder 4 benötigen. 

Der letzte Satz der Ziffer 4.1 soll wie folgt ersetzt werden: 

Im Falle einer (über)fälligen Zahlung und ohne Präjudiz in Hin-
sicht auf jedwede möglichen anderen Rechte, können wir einen 
Aufschlag von 9 Prozentpunkten über dem Basiszinssatz der 
Saudi Arabian Monetary Authority auf den fälligen Betrag erhe-
ben.  

Folgendes soll am Ende von Ziffer 14.4 angefügt werden: 

Bevor Sie eine Streitigkeit bei der internationalen Handelskam-
mer (ICC) einreichen, haben Sie das Recht, jede Beschwerde 
über unsere Provision bezüglich unserer Dienste direkt an uns 
zu richten. Wir werden die Beschwerde mit Ihnen innerhalb ei-
ner angemessenen Frist diskutieren. 

16.11. Südafrika. Wenn Sie Ihren Sitz in Südafrika haben, darf 
keine der Bestimmungen dieses DSA Ihre Rechte gemäß dem 
South African Consumer Protection Act, 2008 (Südafrikanisches 
Verbraucherschutzgesetz 2008) einschränken. Wenn beide 

Parteien ihren Sitz in Südafrika haben, wird Ziffer 8.4 wie folgt 
ersetzt: 

Umfang der Haftungsbeschränkung und des Haftungsaus-
schlusses. Die Haftungsbeschränkungen und der Haftungsaus-
schluss in dieser Ziffer 8 finden keine Anwendung: (i) soweit die 
Haftung nach dem anwendbaren Recht nicht eingeschränkt o-
der ausgeschlossen werden kann; (ii) bei Vorsatz und grober 
Fahrlässigkeit; (iii) in Fällen von Körperschäden oder Todesfäl-
len, die durch unsere Fahrlässigkeit entstehen; und (iv) in Fällen 
von Betrug oder arglistiger Täuschung. 

16.12.  Spanien. Diese landesspezifischen Bestimmungen gel-
ten, wenn beide Parteien Ihren Sitz in Spanien haben. In diesem 
Fall wird Ziffer 8.4 wie folgt ersetzt: 

Umfang der Haftungsbeschränkung und des Haftungsaus-
schlusses. Die Haftungsbeschränkungen und der Haftungsaus-
schluss in dieser Ziffer 8 finden keine Anwendung: (i) bei Vor-
satz und grober Fahrlässigkeit; (ii) bei Körperverletzungen oder 
Todesfällen, die durch unsere Fahrlässigkeit oder die Fahrläs-
sigkeit unserer gesetzlichen Vertreter oder unserer Unterliefe-
ranten entstehen; (iii) in Fällen von Betrug oder arglistiger Täu-
schung; oder (iv) insoweit die Haftung gemäß geltender Pro-
dukthaftungsgesetze nicht eingeschränkt oder ausgeschlossen 
werden kann. In Fällen grober Fahrlässigkeit ist die Haftung auf 
den Betrag des absehbaren Verlusts beschränkt, der durch die 
Ausübung gebotener Vorsicht hätte vermieden werden kön-
nen. 

16.13.  Tunesien. Diese landesspezifischen Bestimmungen gel-
ten, wenn Sie Ihren Sitz in Tunesien haben. In diesem Fall soll 
Ziffer 4.2 wie folgt ersetzt werden: 

Steuern. Alle Preise und Zahlungen im Zusammenhang mit den 
Dienstleistungen verstehen sich ohne Mehrwertsteuer, Ver-
kaufssteuer oder andere ähnliche Steuern ("Mehrwertsteuer 
oder ähnliche Steuern"). Wir sind berechtigt, die Mehrwert-
steuer oder ähnliche Steuern auf alle erbrachten Dienstleistun-
gen in Rechnung zu stellen, für die die Mehrwertsteuer oder 
ähnliche Steuern nach dem Recht einer beliebigen Gerichtsbar-
keit zu zahlen oder zu verbuchen sind, vorausgesetzt, dass wir 
Ihnen bei der Berechnung der Mehrwertsteuer oder ähnlicher 
Steuern eine ordnungsgemäße Mehrwertsteuerrechnung in 
der Form und innerhalb der Fristen ausstellen, die nach den 
zum Zeitpunkt der Rechnungsausstellung geltenden Mehrwert-
steuergesetzen und -vorschriften erforderlich sind. Sollte die 
Mehrwertsteuer oder ähnliche Steuern auf von Ihnen geleis-
tete Zahlungen einbehalten werden, so haben Sie die Mehr-
wertsteuer und ähnliche Steuern entsprechend zu tragen und 
zu bezahlen. Wenn Sie nach geltendem Recht verpflichtet sind, 
von einer an uns geleisteten Zahlung abzuziehen oder einzube-
halten oder von den an uns geschuldeten Beträgen Steuern, 
Veranlagungen, Abgaben oder ähnliche Gebühren zu zahlen, 
sind Sie berechtigt, diesen Betrag abzuziehen oder einzubehal-
ten, sofern ein einschlägiges Doppelbesteuerungsabkommen 
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nichts anderes vorsieht. Sie sind verpflichtet, uns unverzüglich 
die offizielle Steuerquittung vorzulegen, die die Steuerzahlung 
in unserem Namen bestätigt. 

16.14.   Türkei. Diese landesspezifischen Bestimmungen gelten, 
wenn eine der beiden Parteien ihren Sitz in der Türkei hat. In 
diesem Fall soll folgendes am Ende von Ziffer 2.7 angefügt wer-
den: 

Wenn Ihr Inhalt personenbezogene Daten enthält (wie dieser 
Begriff in den Datenschutzbestimmungen definiert ist) oder 
wenn personenbezogene Daten anderweitig gemäß des DSA o-
der anderen anwendbaren Vorschriften an uns übertragen wer-
den, versichern Sie, dass Sie die Zustimmung der betreffenden 
Personen zu der grenzüberschreitenden Übertragung eingeholt 
und ihnen die entsprechenden Datenschutzhinweise in dem 
nach den geltenden Datenschutzgesetzen erforderlichen Um-
fang zur Verfügung gestellt haben. 

16.15.  Vereinigte Arabische Emirate. Wenn eine der beiden 
Parteien ihren Sitz in den Vereinigten Arabischen Emiraten hat, 
kommen die landesspezifischen Bestimmungen für Qatar in der 
oben aufgeführten Ziffer 16.7 zur Anwendung. 



 

 

Anlage F: Vereinbarung zur Auftragsverarbeitung 
Stand: Juli 2019 

1. Begriffsbestimmungen 

1.1 „Anwendbares Datenschutzrecht” bezeichnet die gesetzlichen 
Vorschriften zum Schutz der Privatsphäre bei der Verarbeitung 
Personenbezogener Daten (z.B. die DS-GVO). 

1.2 „Auftragsverarbeitungsereinbarung“ oder „AV-Vereinbarung“ 
bezeichnet die Vertragsklauseln zur Auftragsverarbeitung in 
dieser Anlage.  

1.3 „Auftragsverarbeiter” bezeichnet jede natürliche oder juristische 
Person, die Personenbezogene Daten im Auftrag des 
Verantwortlichen Verarbeitet. 

1.4 „Datenschutz-Kontakt“ bezeichnet den in Ziffer 8 genannten 
Ansprechpartner für Datenschutzangelegenheiten. 

1.5 „DS-GVO“ bezeichnet die Verordnung (EU) 2016/679 des 
Europäischen Parlaments und des Rates vom 27. April 2016. 

1.6 „Personenbezogene Daten” hat die in Art. 4 Nr. 1 DS-GVO 
beschriebene Bedeutung.  

1.7 „Unterauftragsverarbeiter” bezeichnet jeden weiteren 
Auftragsverarbeiter, welcher durch Siemens zur Erbringung der 
Vertragsgegenständlichen Leistung im Rahmen dieser AV-
Vereinbarung beauftragt wird. Unterauftragsverarbeiter sind nur 
solche Sub-unternehmer mit Zugang zu Personenbezogenen 
Daten.  

1.8 „Verantwortlicher” bezeichnet den Kunden und / oder Weitere 
Leistungsempfänger als diejenige natürliche oder juristische 
Person(en), welche im Rahmen der Vertragsgegenständlichen 
Leistungen über die Zwecke und Mittel der Verarbeitung von 
personenbezogenen Daten entscheiden. 

1.9 „Verarbeiten“ oder „Verarbeitung” hat die in Art. 4 Nr. 2 DS-
GVO beschriebene Bedeutung. 

1.10 „Vertrag” bezeichnet den Vertrag zwischen dem Kunden und 
Siemens, dem diese AV-Vereinbarung als Anlage beigefügt ist.  

1.11 „Verletzung des Schutzes Personenbezogener Daten” 
bezeichnet eine Verletzung der Sicherheit, die zur Vernichtung, 
zum Verlust oder zur Veränderung, ob unbeabsichtigt oder 
unrechtmäßig, oder zur unbefugten Offenlegung von, 
beziehungsweise zum, unbefugten Zugang zu 
Personenbezogenen Daten führt, die im Rahmen dieser AV-
Vereinbarung Verarbeitet werden. 

1.12 „Vertragsgegenständliche Leistung” bezeichnet solche 
Leistungen, die nach dem Vertrag erbracht werden und die die 
Verarbeitung von Personenbezogenen Daten durch Siemens 
als Auftragsverarbeiter für den Kunden als Verantwortlichen 
umfassen. Die Vertragsgegenständlichen Leistungen sind in 
Anlage F.1 zum Vertrag näher spezifiziert. 

1.13  „Weitere Leistungsempfänger” bezeichnet sämtliche Dritte (z.B. 
Kunden oder verbundene Unternehmen des Kunden) welche 
nach der Vereinbarung zum Empfang von Vertragsgegen-
ständlichen Leistungen berechtigt sind. 

2. Zweck und Anwendungsbereich 

2.1 Diese AV-Vereinbarung stellt den schriftlichen 
Auftragsdatenverarbeitungsvertrag zwischen Siemens und dem 
Kunden dar und findet Anwendung, soweit die Erbringung der 
Vertragsgegenständlichen Leistungen die Verarbeitung von 
Personenbezogenen Daten durch Siemens als 
Auftragsverarbeiter für den Kunden und/oder etwaige Weitere 
Leistungsempfänger als Verantwortliche umfasst. 

2.2 Diese AV-Vereinbarung regelt die datenschutzrechtlichen 
Rechte und Pflichten zwischen dem Kunden und Siemens 
hinsichtlich der Vertragsgegenständlichen Leistungen, welche 
von dieser AV-Vereinbarung umfasst sind; sonstige Rechte und 
Pflichten richten sich ausschließlich nach den anderen Teilen 
des Vertrags. 

2.3 Siemens verarbeitet Personenbezogene Daten nur in 
Übereinstimmung mit den Bestimmungen des Vertrags 
(einschließlich der Bestimmungen dieser AV-Vereinbarung). 

2.4 Bei der Erbringung der Vertragsgegenständlichen Leistungen 
stellt Siemens sicher, dass alle Vorschriften zum Datenschutz, 
die für Auftragsverarbeiter unmittelbar anwendbar sind, 
eingehalten werden. Der Kunde stellt sicher, dass alle für den 
Kunden (und weitere Leistungsempfänger) geltenden 
rechtlichen Anforderungen eingehalten werden (insbesondere 
datenschutzrechtliche Vorschriften, die für Verantwortliche 
unmittelbar gelten). 

2.5 Im Falle von Widersprüchen zwischen den Bestimmungen 
dieser AV-Vereinbarung und den Bestimmungen des Vertrags 
gehen die Bestimmungen dieser AV-Vereinbarung in Bezug auf 
die datenschutzrechtlichen Rechte und Pflichten der Parteien 
vor. Besteht Unklarheit darüber, ob sich eine Bestimmung auf 
datenschutzrechtliche Rechte und Pflichten der Parteien 
bezieht, gilt im Zweifel diese AV-Vereinbarung. 

3. Beschreibung der von Siemens erbrachten Daten-
verarbeitungstätigkeiten  

Die Datenverarbeitung erfolgt zum Zweck der Erbringung der 
Vertragsgegenständlichen Leistungen. Eine Beschreibung der 
von Siemens erbrachten Datenverarbeitungstätigkeiten, 
insbesondere eine Beschreibung der Kategorien von 
Personenbezogenen Daten und Kategorien von betroffenen 
Personen, ist in Anlage F1 enthalten  

4. Weisungsbefugnis 

4.1 Siemens wird als Auftragsverarbeiter nur im Rahmen der 
Weisungen des Kunden tätig. Die Parteien sind sich darüber 
einig, dass der Vertrag einschließlich dieser AV-Vereinbarung 
die abschließenden Weisungen des Kunden in Bezug auf die 
Verarbeitung von Personenbezogenen Daten durch Siemens 
als Auftragsverarbeiter darstellen. 

4.2 Siemens ist im Rahmen des wirtschaftlich Zumutbaren 
verpflichtet, weitere vom Kunden erteilte Weisungen zu 
befolgen, sofern diese technisch durchführbar sind und keine 
wesentlichen Änderungen an der Erbringung der 
Vertragsgegenständlichen Leistungen (oder der 
zugrundeliegenden Software) erforderlich machen. Alle 
weiteren Weisungen müssen schriftlich zwischen dem Kunden 
und Siemens vereinbart werden und können zusätzliche 
Kosten für den Kunden verursachen. Sofern eine Weisung des 
Kunden nach Auffassung von Siemens gegen Anwendbares 
Datenschutzrecht verstößt, teilt Siemens dies dem Kunden 
unverzüglich mit. Siemens hat jedoch keine Verpflichtung, 
Weisungen des Kunden rechtlich zu prüfen. 

4.3 Für den Fall, dass weitere Weisungen nach Anwendbarem 
Datenschutzrecht notwendig sind und sich Siemens und der 
Kunden nicht im Sinne von Art. 4.2 einigen können, hat der 
Kunde das Recht, die Vereinbarung außerordentlich zu 
kündigen. 

5. Technische und organisatorische Maßnahmen  

5.1 Siemens trifft die technischen und organisatorischen 
Maßnahmen in Anlage F3. Der Kunde bestätigt hiermit, dass 
das durch die technischen und organisatorischen Maßnahmen 
vermittelte Sicherheitsniveau im Verhältnis zum Risiko der 
Verarbeitung durch Siemens angemessen ist. 

5.2 Der Kunde ist sich bewusst, dass die technischen und 
organisatorischen Maßnahmen der technischen 
Weiterentwicklung unterliegen. Siemens hat deshalb das 
Recht, angemessene Alternativmaßnahmen zu treffen, soweit 
dabei das vermittelte Schutzniveau nicht abgesenkt wird. 

6. Vertraulichkeit der Verarbeitung 

Siemens  wird  Mitarbeiter, die mit der Verarbeitung 
Personenbezogener Daten im Rahmen dieser AV-
Vereinbarung betraut sind,  zum vertraulichen Behandlung der 
Personenbezogenen Daten verpflichten.  

7. Unterauftragsverarbeiter 

7.1 Siemens beauftragt einen Unterauftragsverarbeiter nur mit 
vorheriger Zustimmung des Kunden. Die Erteilung der 
Zustimmung darf nicht unangemessen verweigert werden. 



 

 

Hiermit stimmt der Kunde der Beauftragung der in Anlage F2  
genannten Unterauftragsverarbeiter zu.  

Bei der Beauftragung von Unterauftragsverarbeitern ist Siemens 
verpflichtet, mit jedem Unterauftragsverarbeiter eine 
Vereinbarung zu treffen, die den Unterauftragsverarbeiter im 
Wesentlichen die gleichen Verpflichtungen auferlegt, wie sie 
nach der AV-Vereinbarung für Siemens gelten. Auf dessen 
schriftliche Aufforderung hin, wird dem Kunden  eine Abschrift 
der maßgeblichen Vertragsklauseln  übersendet, sofern diese 
Vertragsklauseln keine kommerziellen oder aus anderen 
Gründen vertraulichen Informationen enthalten. In diesem Fall 
ist Siemens zur Schwärzung solcher Informationen berechtigt. 

7.2 Siemens ist berechtigt, bestehende Unterauftragsverarbeiter 
auszutauschen oder neue zu beauftragen. Die Zustimmung 
des Kunden zur Beauftragung weiterer 
Unterauftragsverarbeiter erfolgt nach folgendem Verfahren:  

(i) Siemens benachrichtigt den Kunden mindestens zehn (10) 
Tage vor dem Einsatz und Zugriff des neuen 
Unterauftragsverarbeiters auf Personenbezogene Daten des 
Kunden. 

(ii) Wenn der Kunde in diesem Zeitraum nicht schriftlich, unter 
Angabe eines wichtigen Grundes, widerspricht, gilt die 
Zustimmung des Kunden als erteilt, sofern Siemens auf die 
Folge des widerspruchlosen Verstreichens der Frist 
hingewiesen hat.  

(iii) Wenn der Kunde gegenüber Siemens widerspricht, so ist 
Siemens berechtigt, den Vertrag mit einer Frist von 10 Tagen 
zu kündigen. Anstelle der Kündigung hat Siemens das Recht, 
(a) den Vertrag ohne den beanstandeten 
Unterauftragsverarbeiter fortzuführen, (b) die notwendigen 
Maßnahmen zu ergreifen, um die Bedenken des Kunden aus 
dessen Widerspruch auszuräumen oder (c) mit Zustimmung 
des Kunden, denjenigen Teil der Vertragsgegenständliche 
Leistungen einzustellen, für den der entsprechende 
Unterauftragsverarbeiter eingesetzt worden wäre. 

7.3 Siemens haftet für Pflichtverletzungen des 
Unterauftragsverarbeiters wie für eigene Pflichtverletzungen.. 

8. Datenschutz-Kontakt des Kunden 

8.1 Der Kunde teilt Siemens den Namen und die Kontaktdaten 
seines Datenschutz-Kontakts mit. Sofern der Kunde gemäß 
Anwendbarem Datenschutzrecht einen Datenschutz-
beauftragten bestellt hat, ist dieser als Datenschutzkontakt zu 
benennen. Eventuelle Änderungen bezüglich des Datenschutz-
Kontakts müssen Siemens unverzüglich schriftlich 
(einschließlich per E-Mail) mitgeteilt werden.  

 Soweit nicht ausdrücklich etwas anderes vereinbart ist, sind 
sämtliche Benachrichtigungen und Mitteilungen von Siemens 
im Rahmen dieses ADV-Vertrags gegenüber dem 
Datenschutz-Kontakt abzugeben. Die Benachrichtigung oder 
Mitteilung hat schriftlich (einschließlich per E-Mail) zu erfolgen. 

8.2 Die namentliche Benennung des Datenschutzkontakts sowie 
die Mitteilung über eventuelle Änderungen können entfallen, 
wenn der Kunde die aktuellen Kontaktdaten seines 
Datenschutzkontakts auf einer öffentlich zugänglichen 
Webseite hinterlegt und pflegt und der Kunde die betreffende 
URL mitgeteilt hat. 

9. Berichtigung, Löschung und Einschränkung der Verarbeitung 

 Siemens verpflichtet sich, die Berichtigung, Löschung oder 
Einschränkung der Verarbeitung entsprechend der 
Anweisungen des Kunden umzusetzen.  

10. Meldepflichten und weitere Unterstützung durch Siemens 

10.1 Wenn Siemens Kenntnis von einer Verletzung des Schutzes 
Personenbezogener Daten erlangt, wird Siemens den Kunden 

hiervon unverzüglich benachrichtigen. In diesem Fall wird 
Siemens (i) bei der Untersuchung eines derartigen Ereignisses 
in zumutbarem Umfang mit dem Kunden zusammenarbeiten, 
(ii) dem Kunden gegebenenfalls angemessene Unterstützung 
bei der Erfüllung dessen Verpflichtung zur Meldung von 
Sicherheitsverletzungen nach Anwendbarem Datenschutzrecht 
leisten und (iii) angemessene Abhilfemaßnahmen einleiten.  

10.2 Siemens benachrichtigt den Kunden unverzüglich über (i) 
Beschwerden oder Anfragen von betroffenen Personen, deren 
Personenbezogene Daten im Rahmen dieser AV-Vereinbarung 
Verarbeitet werden (z.B. hinsichtlich der Berichtigung, 
Löschung und Einschränkung der Verarbeitung von Daten) 
oder (ii) Anordnungen und Anfragen von zuständigen 
Aufsichtsbehörden oder Gerichten.  

10.3 Auf Anfrage des Kunden unterstützt Siemens den Kunden im 
Rahmen des Zumutbaren bei:  

(i) der Beantwortung von Beschwerden, Anfragen oder 
Anordnungen nach Ziffer 10.2  

(ii) der Erfüllung sonstiger datenschutzrechtlichen Verpflichtungen 
nach dem Anwendbaren Datenschutzrecht. 

 Siemens hat das Recht, dem Kunden die Kosten für solche 
Unterstützungsleistungen nach Aufwand in Rechnung zu 
stellen, insbesondere bei häufig wiederkehrenden oder 
umfangreichen Unterstützungsleistungen. In einem solchen Fall 
informiert Siemens den Kunden vorab über den 
voraussichtlichen Aufwand und die sich daraus ergebenden 
Kosten. Das vorgenannte Recht besteht nicht, wenn die 
Unterstützungsleistung durch eine schuldhafte Verletzung der 
Vereinbarung oder des Anwendbaren Datenschutzrechts durch 
Siemens veranlasst wurde.. 

11. Kontrollrechte 

11.1 Der Kunde ist nach Maßgabe der Ziffern 11.2 und 11.3 
berechtigt, die Einhaltung der in dieser AV-Vereinbarung 
festgelegten Pflichten zum Schutz Personenbezogener Daten 
(insbesondere im Hinblick auf die technischen und 
organisatorischen Maßnahmen) durch Siemens oder 
Unterauftragsverarbeiter in jährlichen Abständen und 
anlassbezogen zu überprüfen, wobei diese Prüfungen auf die 
Informationen und Datenverarbeitungssysteme beschränkt 
sind, die für die Erbringung der Vertragsgegenständlichen 
Leistungen von Bedeutung sind.  

11.2. Soweit Siemens und Unterauftragsverarbeiter für die 
Vertragsgegenständlichen Leistungen Zertifizierungen 
durchführen und regelmäßige Prüfberichte erstellen, sind zur 
Ausübung der Kontrollrechte nach dieser AV-Vereinbarung 
zunächst diese Zertifizierungen und Prüfberichte zu 
verwenden. Auf Verlangen des Kunden stellt Siemens (i) die 
entsprechenden Auszüge aus den Prüfberichten und (ii) 
Informationen und Unterlagen zu den, für die 
Vertragsgegenständlichen Leistungen vorhandenen 
Zertifizierungen und Prüfberichte zur Verfügung. Die zur 
Verfügung gestellten Prüfberichte, Informationen und 
Unterlagen sind vertrauliche Informationen von Siemens. 

11.3. Nur wenn die Zertifikate und Prüfberichte für den Kunden nicht 
ausreichen, um die Anforderungen an Audits und Kontrollen 
nach Anwendbarem Datenschutzrecht einzuhalten, hat der 
Kunde das Recht auf eigene Kosten (i) zusätzliche 
Informationen und Unterlagen anzufordern, sowie (ii) nach 
vorheriger Mitteilung mit einer angemessenen Frist eine 
weitergehende Prüfung der für die Verarbeiteten 
Personenbezogenen Daten relevanten Kontrollumgebung und 
der Sicherheitspraktiken vorzunehmen, wobei die Siemens-
Betriebsabläufe hierdurch nicht gestört werden dürfen und die 
Prüfung im Einklang mit Siemens-Sicherheitsrichtlinien und 
dem anwendbaren Datenschutzrecht zu erfolgen hat. 

12. Vertragsende  

Vorbehaltlich abweichender Vereinbarungen zwischen den 
Parteien wird Siemens mit Beendigung der AV-Vereinbarung 
alle Personenbezogenen Daten, welche Siemens von dem 
Kunden zur Verfügung gestellt wurden, oder welche im 
Zusammenhang mit der Erbringung der 
Vertragsgegenständliche Leistung erhoben wurden, löschen. 
Die Löschung wird durch Siemens auf Anfrage schriftlich 
bestätigt.
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Anlage F1: Beschreibung der Datenverarbeitungstätigkeiten 

 

Dieser Anhang beschreibt die allgemeinen Datenverarbeitungsaktivitäten bezüglich der von Siemens für das Produkt angebotenen Dienstleistungen 
sowie die betroffenen Personen und die Kategorien der verarbeiteten persönlichen Daten. 

  

Anwendung(en) Dienst Erläuterung 

Building Operator 

Cerberus Cloud Apps 

Edge Digital Services 

Event Hub 

Remote Access 

Sinteso Cloud Apps 

 

Daten-Hosting Persönlich identifizierbare Informationen werden in der 
Anwendung und den damit verbundenen Identifizierungs- und 
Zugriffsverwaltungsdiensten gespeichert. 

Neukunden können ihr Unternehmen selbst registrieren und 
weitere Personen als Benutzer in die Anwendung einladen. 

Betrieb Persönlich identifizierbare Informationen können bei der 
Fehlerbehebung im Betrieb eingesehen werden. 

Kunden-Support Persönlich identifizierbare Informationen können bei der 
Kundenbetreuung eingesehen werden. 

Bestellung und Rechnungsstellung Persönlich identifizierbare Informationen können bei der 
Bereitstellung von Abrechnungsdiensten und 
auftragsbezogenen Transaktionen eingesehen werden. 

Betroffene Personen 

•  Mitarbeiter von Kunden und / oder Mitarbeiter von Dritten, die das Produkt betreiben oder anderweitig nutzen.  

Datentypen 

• Persönliche Daten (z.B. Name, Benutzername, E-Mail, Telefonnummer)  

• Geschäftskontakte (z.B. Name, E-Mail, Telefonnummer, IP-Adresse)  

• Protokollierte Aktivitäten (z.B. Benutzername)  
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Anlage F2: Technische und organisatorische Maßnahmen gem. Art. 32 DS-GVO 

I. Einleitung 

In diesem Dokument werden die technischen und organisatorischen 
Maßnahmen zum Schutz personenbezogener Daten („Maßnahmen“) 
beschrieben, die der Auftragnehmer im Zusammenhang mit der von 
ihm durchgeführten Verarbeitung unter Berücksichtigung des Stands 
der Technik, der Implementierungskosten und der Art, des Umfangs, 
der Umstände und der Zwecke der Verarbeitung sowie der unterschied-
lichen Eintrittswahrscheinlichkeit und Schwere des Risikos für die 
Rechte und Freiheiten natürlicher Personen mindestens trifft.  

Sofern in dem zugrunde liegenden Vertrag hiervon abweichende, be-
sondere Maßnahmen vereinbart werden, gelten solche besonderen 
Maßnahmen anstelle der oder zusätzlich zu den in diesem Dokument 
beschriebenen Maßnahmen. 

II. Grundlegende Maßnahmen 

Die grundlegenden Maßnahmen gewährleisten den Schutz der Ver-
traulichkeit und der Integrität der Systeme, mit denen Siemens perso-
nenbezogene Daten verarbeitet, insbesondere im Wege des Fernzu-
griffs. Diese Maßnahmen gelten für alle von Siemens durchgeführten 
Verarbeitungen, sofern nicht im zugrundeliegenden Vertrag abwei-
chend vereinbart. 

1.  Innerbetriebliche Organisation 

Der Auftragnehmer hat einen betrieblichen Datenschutzbeauftragten 
bestellt. Alle Mitarbeiter und Dienstleister des Auftragnehmers mit Zu-
griff auf personenbezogene Daten werden verpflichtet, diese nur auf 
Anweisung und ausschließlich zur Erbringung der vertraglich vereinbar-
ten Leistungen zu verarbeiten.   

2. Schutz vor unbefugtem Zugang  

Unbefugten ist der Zutritt zu Geschäftsräumen oder Rechenzentren, in 
denen Datenverarbeitungstätigkeiten stattfinden, zu verwehren.  

Maßnahmen:  

Der Auftragnehmer schützt die Gebäude oder Geschäftsräume durch 
angemessene Zutrittskontrollsysteme basierend auf einer Sicher-
heitseinstufung der Gebäude oder Geschäftsräume und entsprechend 
definiertem Zutrittsberechtigungskonzept. Alle Gebäude oder Ge-
schäftsräume sind durch technische Zutrittskontrollmaßnahmen z.B. 
unter Verwendung eines Kartenleser-Systems gesichert. Abhängig von 
der Sicherheitseinstufung werden Grundstücke, Gebäude oder ein-
zelne Bereiche durch zusätzliche Maßnahmen gesichert. Dazu können 
spezielle Zutrittsprofile, Biometrie, Pin-Pads, Vereinzelungsschleusen, 
Video-Überwachung und Wachpersonal gehören. 

Zutrittsrechte für autorisierte Personen werden gemäß den festgeleg-
ten Kriterien individuell erteilt. Dies gilt auch hinsichtlich externer Per-
sonen. 

3. Schutz von Rechnern 

Die für die Verarbeitung verwendeten Rechner sind gegen unbefugte 
Nutzung abzusichern und zu schützen. 

Maßnahmen: 

Zugang zu Rechnern (z.B. Notebooks, Workstations) erhalten nur au-
thentifizierte Benutzer unter Verwendung von bspw. folgenden Maß-
nahmen: Datenverschlüsselung, individualisierte Passwortvergabe 
(mind. 8 Zeichen, regelmäßig automatisch verfallend), Mitarbeiteraus-
weise mit PKI-basierter Verschlüsselung, automatische Systemsper-
rung bei Inaktivität. Der Schutz der verwendeten Rechner gegen An-
griffe sowie gegen zufällige oder mutwillige Zerstörung oder Änderung 
erfolgt u.a. durch Intrusion Detection-Systeme, Firewalls und regelmä-
ßig aktualisierte Malware-Filter. 

4. Schutz von Daten bei der Weitergabe, beim Transport und beim 
Fernzugriff 

Es ist dafür Sorge zu tragen, dass personenbezogene Daten bei der 
elektronischen Übertragung oder während ihres Transports oder ihrer 
Speicherung auf Datenträger nicht unbefugt gelesen, kopiert, verändert 
oder entfernt werden können, und dass überprüft und festgestellt wer-
den kann, an welche Stellen eine Übermittlung personenbezogener Da-
ten durch Einrichtungen zur Datenübertragung vorgesehen ist. 

Maßnahmen: 

Absicherung der elektronischen Kommunikationswege durch Einrich-
tung geschlossener Netzwerke und Verfahren zur Datenverschlüsse-
lung. Sofern ein physischer Datenträger-Transport erfolgt, werden die 
Daten nur verschlüsselt transportiert. Fernwartungsverbindungen wer-
den mittels Verschlüsselung geschützt. Datum, Art und Umfang der 
Fernwartung werden protokolliert.  

III. Spezifische Maßnahme für Leistungen, bei denen Siemens Da-
ten des Kunden in IT-Systemen speichert  

Diese spezifischen Maßnahmen gewährleisten den Schutz der Vertrau-
lichkeit, Integrität, Verfügbarkeit und Belastbarkeit der IT-Systeme, in 
denen Siemens Daten des Kunden speichert. Sie finden Anwendung, 
wenn die Speicherung von Daten maßgeblicher Bestandteil der ver-
tragsgegenständlichen Leistungen von Siemens darstellt und nicht bloß 
vorübergehend erfolgt. 

1. Schutz vor unbefugter Verarbeitung 

Es ist zu gewährleisten, dass die zur Benutzung eines IT-Systems Be-
rechtigten ausschließlich auf die ihrer Zugriffsberechtigung unterliegen-
den Daten zugreifen können, und dass personenbezogene Daten bei 
der Verarbeitung, Nutzung und nach der Speicherung nicht unbefugt 
gelesen, kopiert, verändert oder entfernt werden können. 

Maßnahmen: 

Zugriff auf personenbezogene Daten in IT-Systemen wird auf der 
Grundlage eines rollenbezogenen Berechtigungskonzepts gewährt. 
Ferner werden bei Bedarf unberechtigte Zugriffe auf personenbezo-
gene Daten durch Datenverschlüsselung verhindert. 

2. Gewährleistung der Nachvollziehbarkeit  

Es ist zu gewährleisten, dass nachträglich geprüft und festgestellt wer-
den kann, ob und von wem personenbezogene Daten in Datenverar-
beitungssysteme eingegeben, verändert oder entfernt worden sind. 

Maßnahmen: 

Der Auftragnehmer erlaubt nur authentifizierten Benutzern auf der 
Grundlage eines rollenbezogenen Berechtigungskonzepts den Zugriff 
auf personenbezogene Daten. Zugriffe auf personenbezogene Daten 
werden in Log-Dateien erfasst, die deren Erstellung, Veränderung und 
Entfernung detailliert protokollieren. 

3.  Gewährleistung von Integrität, Verfügbarkeit und Belastbarkeit 

Es ist zu gewährleisten, dass die für die Verarbeitung verwendeten Sys-
teme gegen Ausfälle abgesichert und personenbezogene Daten somit 
jederzeit uneingeschränkt verfügbar und gegen Verlust geschützt sind. 

Maßnahmen: 

Personenbezogene Daten speichert der Auftragnehmer unter Verwen-
dung redundanter Systeme in Abhängigkeit der Sicherheitseinstufung. 
Zusätzlich verwendet der Auftragnehmer unterbrechungsfreie Strom-
versorgungen (z.B. UPS, Batterien, Generatoren) zur Sicherstellung 
der Stromversorgung in seinen Rechenzentren. Es ist ein umfassendes 
schriftliches Notfall-Konzept erstellt. Notfallprozesse und -Systeme 
werden regelmäßig getestet. 

 

  



 

 

Anlage F3: Eingesetzte Unterauftragsverarbeiter 

 

 

 

In dieser Anlage sind die von Siemens bei der Erbringung von Leistungen an den Kunden eingesetzten Unterauftragsverarbeiter aufgeführt 

 
 

Sub-Processor name Sub-Processor Country Service provided by Sub-
Processor 

Transfer Safeguards implemented by 
Sub-Processor 

Amazon Web Services 
Inc. (incl. other entities 
see: https://aws.ama-
zon.com/de/compli-
ance/sub-processors)  

USA 

 

Remark: The data are processed 
exclusively within the EEA (in 
casu Dublin).  

Data Hosting 
 Not applicable, processing 

takes place within the EEA / a 
country with an adequacy deci-
sion 

 EU Model Contract 

 BCR-P 

Atos IT Solutions and 
Services GmbH 

 

Austria IT Administration and ser-
vice. 

 Not applicable, processing 
takes place within the EEA / a 
country with an adequacy deci-
sion 

 EU Model Contract 
 BCR-P 

Siemens affiliates (please adjust your country if 
necessary) 

 
 Not applicable, processing 

takes place within the EEA / a 
country with an adequacy deci-
sion 

 EU Model Contract 
 BCR-P 

https://aws.amazon.com/de/compliance/sub-processors
https://aws.amazon.com/de/compliance/sub-processors
https://aws.amazon.com/de/compliance/sub-processors
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Anhang – Mindestbestimmungen  

 
1. Vertragsgegenstand 

1.1. Parteien. Diese Bedingungen werden zwischen [Name und Adresse Ihres Unternehmens einfügen] (“Wir”, “uns”, oder “unser”) und Ihnen oder 
dem Unternehmen, in dessen Namen Sie diese Bedingungen akzeptieren, vereinbart (“Sie” oder “Ihre”).  

1.2. Gegenstand. Wir verwenden das proprietäre Cloud-basierte System (“Plattform”) von Siemens. Diese Bedingungen regeln Ihren Zugang zu und 
Ihre Nutzung der Plattform und der plattformbasierten Dienste, soweit wir diese als Teil der Dienstleistungen nutzen, die wir Ihnen anbieten (zusam-
men “Dienste”).  

1.3. Vertragsbeziehung. Jede vertragliche Beziehung bezüglich des Zugangs und der Nutzung der Dienste besteht ausschließlich zwischen Ihnen und 
uns. Wir sind für die Erbringung der Dienste und jegliche damit verbundene Unterstützung verantwortlich. Diese Bedingungen stellen keine Verpflich-
tungen von Siemens Ihnen gegenüber dar. Alle Fragen, Beschwerden oder Ansprüche in Bezug auf die Dienstleistungen sind an [Name und Adresse 
Ihres Unternehmens, sowie Telefonnummer und E-Mail-Adresse einfügen] zu richten.  

1.4. Drittbegünstigte. Siemens ist ein Drittbegünstigter dieser Bedingungen und ist berechtigt, Bedingungen gegen Sie in unserem und im eigenen 
Namen und zu Gunsten von Siemens durchzusetzen. Darüber hinaus gelten alle Beschränkungen von Zusicherungen, Gewährleistungen, Freistellungen 
und Haftung Ihnen gegenüber auch zugunsten von Siemens. 

1.5. Definitionen. Bestimmte in diesem Dokument verwendete Begriffe in Großbuchstaben sind in Ziffer 8 definiert. Andere Begriffe in Großbuchsta-
ben haben die Bedeutung, die ihnen in diesem Dokument gegeben wird. 

2. Angebote der Dienste 

2.1. Zugang und Nutzung der Dienste. Wir gewähren Ihnen das nicht übertragbare, nicht unterlizenzierbare, zeitlich begrenzte und widerrufliche 
Recht, auf die Dienste über Ihr Konto zuzugreifen und diese zu nutzen. 

2.2. Ihr Account. Wir ermöglichen Ihnen den Zugang und die Nutzung der Dienste über ein Konto, wobei Sie die von uns zur Verfügung gestellten 
Zugangsdaten verwenden. Diese Zugangsdaten sind nur für die von Ihnen angegebenen Benutzer gültig, die mit ihren gültigen E-Mail-Adressen ver-
bunden sind. Die Zugangsdaten sind nur für einen Benutzer gültig und dürfen nur von diesem verwendet werden. 

2.3. Zugangsdaten. Sie sind dafür verantwortlich, dass Sie und alle Benutzer: (i) alle Zugangsberechtigungen sorgfältig speichern und vor unbefugtem 
Zugriff schützen; (ii) keinen Zugang zu den Diensten durch andere Mittel als Ihr Konto oder andere von uns zugelassene Mittel erhalten; (iii) die Au-
thentifizierung oder Sicherheit Ihres Kontos, der Plattform oder eines Hosts, Netzwerks oder Kontos, das mit der Plattform in Verbindung steht, nicht 
umgehen oder offenlegen; und (iv) keine falsche Identität oder Zugangsberechtigungen einer anderen Person verwenden, um Zugang zu Ihrem Konto, 
der Plattform oder den Diensten zu erhalten; und (v) dass alle Berechtigungsnachweise nur von der Person verwendet werden, der die Berechtigungs-
nachweise gewährt wurden. 

3. Ihre Verpflichtungen 

3.1. Nutzung der Dienste. Sie müssen sich jederzeit an die Gesetze und die Richtlinie für die akzeptable Nutzung halten, die im Anhang beigefügt ist 
oder unter https://www.siemens.com/si/cloud/terms zum Herunterladen zur Verfügung steht. Sie müssen Ihre Nutzer darüber informieren, dass ein 
Nutzer nach der Anmeldung bei dem Dienst in der Lage sein kann, direkt auf Ihre Anlage zuzugreifen und diese zu beeinflussen, wie in der zugehörigen 
Dokumentation angegeben. 

3.2. Updates. Sie sind verpflichtet, die Software, die wir und/oder Siemens Ihnen im Rahmen der Services zur Verfügung stellen, stets auf dem neu-
esten Stand zu halten, indem Sie Updates und Patches installieren, sobald diese verfügbar sind. Sie bleiben für die Sicherheit Ihrer Systeme und der 
Hardware und Software vor Ort verantwortlich. 

3.3. Überwachung der Nutzung. Sie erkennen an, dass Siemens oder ein Dritter im Auftrag von Siemens Ihre Nutzung der Dienste auf der Plattform 
(z.B. die Anzahl der Nutzer und die Speicherkapazität) für die internen Geschäftszwecke von Siemens überwachen kann. Siemens kann diese Informa-
tionen auch, jedoch nur auf aggregierter Basis, zur Verbesserung der Produkte und Dienstleistungen von Siemens und Siemens-Subunternehmern 
verwenden. Siemens und wir können Ihre Inhalte darüber hinaus an Dritte weitergeben, um ihnen potenzielle Rechtsverletzungen im Zusammenhang 
mit Ihrer Nutzung der Dienste zu melden. 

3.4. Hochrisikosystem. Sie erkennen an und stimmen zu, dass die Dienste nicht für den Betrieb eines Hochrisikosystems oder innerhalb eines solchen 
Systems bestimmt sind, wenn das Funktionieren des Hochrisikosystems vom ordnungsgemäßen Funktionieren eines Dienstes abhängig ist. 

4. Änderungen der Bedingungen 

Wir können diese Bedingungen ändern, indem wir Sie mindestens [30] Tage vor dem in der Mitteilung angegebenen Datum, an dem die neue Version 
dieser Bedingungen in Kraft treten soll, benachrichtigen. 

5. Datenschutz 

https://www.siemens.com/si/cloud/terms
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Beide Parteien halten sich an die für sie geltenden Gesetze über den Schutz personenbezogener Daten. 
6. Eigentumsrechte  

6.1. Eigentumsrechte an der Plattform und den Diensten von Siemens. Alle Rechte, Titel, Interessen und alles Know-how an der Plattform und an 
den von Siemens bereitgestellten Diensten, die wir als Bestandteil der Dienste nutzen, sowie alle Teile und Verbesserungen davon und alle Rechte an 
geistigem Eigentum in oder an den genannten Bestandteilen verbleiben vollständig bei Siemens oder seinen Geschäftspartnern und/oder Lizenzge-
bern.  

6.2. Rechte an Ihren Inhalten. Sie gewähren uns und unseren Geschäftspartnern (einschließlich Siemens) ein weltweites, nicht-exklusives, übertrag-
bares, unterlizenzierbares, gebührenfreies Recht, Ihre Inhalte zu nutzen, zu hosten, zu speichern, zu übertragen, anzuzeigen, zu modifizieren und zu 
reproduzieren, um Ihnen die Dienste zur Verfügung zu stellen.  

6.3. Siemens-Daten. Sie gewähren uns und unseren Geschäftspartnern (einschließlich Siemens) hiermit eine weltweite, nicht-exklusive, übertragbare, 
unterlizenzierbare, gebührenfreie, unbefristete, nicht widerrufbare Lizenz für alle Ihre Inhalte, um von Ihren Inhalten abgeleitete Werke und aggre-
gierte Daten zu erstellen, einschließlich, aber nicht beschränkt auf vergleichende Datensätze, statistische Analysen, Berichte und damit verbundene 
Dienstleistungen (zusammen "Siemens-Daten"). Siemens nutzt Siemens-Daten nach eigenem Ermessen für jeden beliebigen Zweck. Siemens-Daten 
enthalten keine Informationen und Daten, die Sie oder Dritte als Firmen identifizieren und/oder persönliche Daten Ihrer Nutzer. Ihre Inhalte können 
zwar vertrauliche Informationen Ihres Unternehmens oder persönliche Daten Ihrer Nutzer enthalten, Siemens-Daten tut dies jedoch nicht. 

7. Einhaltung von Exportkontrollen und Sanktionen 

7.1. Export- und Sanktionsgesetze. Sie verpflichten sich, alle anwendbaren Sanktionen (einschließlich Embargos) und (Re-)Exportkontrollgesetze und 
-vorschriften, einschließlich (soweit anwendbar) der Gesetze der Bundesrepublik Deutschland, der Europäischen Union und der Vereinigten Staaten 
von Amerika (zusammen “Export- und Kontrollgesetze”) einzuhalten und zu befolgen. 

7.2. Ihre Verpflichtungen. Sie sind verpflichtet: (i) den Zugang zu den Diensten von jedem Ort aus zu verweigern und zu verhindern, der gemäß den 
Export- und Kontrollgesetzen verboten ist oder Sanktionen oder Lizenzanforderungen unterliegt; (ii) alle Nutzer kontinuierlich mit den entsprechenden 
Listen sanktionierter Parteien zu vergleichen; (iii) keiner der auf diesen Listen bezeichneten natürlichen oder juristischen Person, einschliesslich Nut-
zern, Zugang zu den Diensten oder der Plattform zu gewähren; und (iv) sicherzustellen, dass Ihre Inhalte weder unter die EU- / deutschen (AL = N) noch 
die US-Exportkontrollvorschriften ("nicht unter EAR fallend" [ECCN = N] oder, falls EAR-pflichtig, nicht unter CCL [ECCN = EAR99]) fallen. 

7.3. Informationelle Anforderungen. Falls dies erforderlich ist, um den Behörden oder uns die Durchführung von Export- oder Sanktionskontrollen 
zu ermöglichen, müssen Sie uns auf unsere Anfrage hin unverzüglich alle Informationen über den jeweiligen Bestimmungsort, den Endnutzer und den 
speziellen Verwendungszweck der von uns bereitgestellten Dienste, einschließlich Informationen über Sie und die Benutzer, zur Verfügung stellen.. 

7.4. Leistungsverweigerungsrecht. Wir sind nicht verpflichtet, entsprechend dieser Bedingungen zu leisten, wenn diese Leistung durch Hindernisse 
aufgrund von nationalen oder internationalen Außenhandels- oder Zollvorschriften oder durch Embargos oder andere Sanktionen verhindert wird. Sie 
erkennen ferner an, dass wir gemäß den für uns geltenden Export- und Sanktionsgesetzen verpflichtet sein können, den Zugang für Sie und die Nutzer 
der Dienste zu beschränken oder auszusetzen.. 

8. Definitionen 

8.1. “Hochrisikosysteme” bezeichnet eine Vorrichtung oder ein System, das erweiterte Sicherheitsfunktionen wie ausfallsichere oder fehlertolerante 
Merkmale erfordert, um einen sicheren Zustand aufrechtzuerhalten, bei dem vernünftigerweise vorhersehbar ist, dass ein Ausfall der Vorrichtung oder 
des Systems direkt zu Todesfällen, zu Personenschäden oder zu katastrophalen Sachschäden führen könnte. Beispielsweise können Hochrisikosysteme 
in kritischer Infrastruktur, in Geräten zur direkten Unterstützung der Gesundheit, in Navigations- oder Kommunikationssystemen von Flugzeugen, 
Zügen, Schiffen oder Fahrzeugen, in der Flugsicherung, in Waffensystemen, in Nuklearanlagen, in Kraftwerken, in medizinischen Systemen und Ein-
richtungen sowie in Transporteinrichtungen erforderlich sein. 

8.2. “Gesetze” bezeichnet alle Gesetze, Regeln, Vorschriften, Normen und Richtlinien, einschließlich, aber nicht beschränkt auf branchen- oder un-
ternehmensspezifische Vorschriften, Mitbestimmungsrechte des Betriebsrats, Datenschutz, Telekommunikation, Energierecht, IT-Sicherheitsrecht, Ex-
portkontrolle, Sanktionen und Vorschriften in Bezug auf den Schutz von Verschlusssachen. 

8.3. “Siemens” meint die Siemens AG und alle Körperschaften und andere juristischen Personen, die sich direkt oder indirekt im Besitz oder unter 
der Kontrolle der Siemens AG befinden, oder die im Besitz oder unter der gemeinsamen Kontrolle von Siemens AG stehen, wobei "Kontrolle" bedeutet, 
direkt oder indirekt die Macht zu haben, die Leitung und die Politik einer Körperschaft oder einer anderen Einheit direkt oder indirekt zu lenken oder 
zu veranlassen.  

8.4. “Nutzer” bezeichnet eine Person, der Sie den Zugang oder die Nutzung der Dienste unter Ihrem Konto gestatten. 

8.5. “Ihre Inhalte” bezeichnen alle Informationen, Programme, Software, Anwendungen, Codes in jeder Form, Skripte, Bibliotheken oder Daten, die 
in Verbindung mit Ihrer Nutzung oder der Nutzung der Dienste unter Ihrem Konto durch Sie oder einen Benutzer auf der Plattform eingegeben, hoch-
geladen oder gespeichert werden.  
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Acceptable Use Policy 

Januar 2019 

 

Diese Acceptable Use Policy (“Policy”) beschreibt die Bedingungen, die 

Sie befolgen müssen, wenn Sie unsere Dienste nutzen.   

1. Definitionen 

Begriffe in Grossbuchstaben haben die Bedeutung, die ihnen in den 
Bestimmungen zu dem jeweiligen Dienst gegeben wird.  

2. Keine illegale, schädliche oder beleidigende Nutzung Ihrer In-
halte 

Sie dürfen die Dienste nicht für illegale, schädliche oder beleidigende 
Zwecke nutzen oder andere zu einem solchen Verhalten ermutigen, 
dabei fördern, dazu anweisen oder ein solches Verhalten erleichtern. 
Ihr Inhalt darf nicht illegal, schädlich oder anstößig sein. Insbesondere 
dürfen Ihre Nutzung der Dienste, Ihr Inhalt und Ihre Nutzung Ihres In-
halts nicht::  

(i) gegen Gesetze oder Rechte anderer verstossen;  

(ii) für andere oder [Name Ihres Unternehmens]’ Geschäftstätigkeit 
oder Ruf schädlich sein, insbesondere durch das Angebot oder 
die Verbreitung von betrügerischen Waren, Dienstleistungen, 
Systemen oder Werbeaktionen, Geldscheinsystemen, Ponzi- o-
der Pyramidensystemen, Phishing, Farming oder anderen betrü-
gerischen Praktiken; 

(iii) Hyperlinks eingeben, speichern oder senden, den Zugang zu ex-
ternen Websites oder Datafeeds, einschließlich eingebetteter 
Widgets oder anderer Zugangsmöglichkeiten, in oder als Teil Ih-
rer Inhalte ermöglichen, für die Sie keine Berechtigung haben o-
der die illegal sind; 

(iv) verleumderisch, obszön, beleidigend, die Privatsphäre verlet-
zend oder anderweitig anstößig sein; 

(v)  [Name Ihres Unternehmens] oder seine Geschäftspartner der 
Haftung unterwerfen. 

3. Keine Verletzung von Nutzungsbeschränkungen 

Es ist Ihnen nicht erlaubt: 

(i) die Dienste oder die Plattform ganz oder teilweise zu kopieren, 
zu verkaufen, weiterzuverkaufen, zu lizenzieren, zu übertragen, 
abzutreten, unterzulizenzieren, zu vermieten, zu verpachten o-
der anderweitig Dritten zur Verfügung zu stellen (sofern nicht an-
derweitig von uns erlaubt oder gesetzlich vorgeschrieben));  

(ii) Software, die in den Diensten oder der Plattform enthalten ist, 
zu übersetzen, zu disassemblieren, zu dekompilieren, zurückzu-
entwickeln oder anderweitig zu modifizieren, zu manipulieren, 
zu reparieren oder zu versuchen, den Quellcode der Software zu 
ermitteln (es sei denn, dies ist von uns erlaubt oder gesetzlich 
vorgeschrieben);  

(iii) abgeleitete Werke von, oder auf Basis von Teilen der Dienste o-
der der Plattform zu erstellen;  

(iv) Hinweise oder Notizen in den Diensten oder auf der Plattform zu 
ändern oder zu entfernen, die sich auf geistige Eigentumsrechte 
oder Markennamen beziehen.; und  

(v) weder das "Look and Feel" der Website von [Name Ihres Unter-
nehmens]’ oder einer anderen Benutzeroberfläche, noch das 
Branding, die Farbkombinationen, Schriftarten, Graphik-De-
signs, Produktsymbole oder andere mit [Name Ihres Unterneh-
mens] assoziierte Elemente zu imitieren; und 

(vi) auf der Plattform Inhalte von Ihnen hochzuladen, die einer Lizenz 
unterliegen, welche als Bedingung für die Nutzung, den Zugang 
und/oder die Änderung solcher Inhalte erfordert, dass die Soft-
ware oder die Dienste von [Name Ihres Unternehmens]’ oder 
[Name Ihres Unternehmens]’ Geschäftspartnern, die von [Name 
Ihres Unternehmens] bereitgestellt werden und mit Ihren Inhal-
ten interagieren oder neben diesen gehosted werden: (a) in 
Form von Quellcode offengelegt oder verteilt werden; (b) an 
Empfänger zum Zweck der Erstellung abgeleiteter Werke lizen-
ziert werden; (c) kostenlos lizenziert werden; (d) nicht für kom-
merzielle Zwecke verwendet werden; oder (e) in anderer Weise 
belastet sind. 

4. Keine missbräuchliche Nutzung 

Sie dürfen keines der folgenden Dinge tun: 

(i) die Dienste in einer Weise nutzen, die darauf abzielt, Nutzungs-
beschränkungen und -einschränkungen dieser Dienste, wie z.B. 
Zugangs- und Speicherbeschränkungen, zu vermeiden oder zu 
umgehen oder Gebühren zu vermeiden; 

(ii) auf die Dienste zugreifen oder sie nutzen, um einen Leistungstest 
durchzuführen, ein Konkurrenzprodukt oder eine Dienstleistung 
zu entwickeln oder deren Funktionen oder Benutzeroberfläche 
zu kopieren, oder die Dienste beim Betrieb eines Geschäftspro-
zess-Auslagerung oder einer anderen Auslagerung oder eines 
Time-Sharing-Dienstes nutzen; 

(iii) die ordnungsgemässe Funktion eines von [Name Ihres Unterneh-
mens]' Systemen stören, insbesondere durch jede Art von Über-
belastung eines Systems durch Mail-Bombardierung, Nachrich-
tenbombardierung, Rundfunkangriffe oder Flutungstechniken; 

(iv) sich an Aktivitäten oder Modifikationen beteiligen oder versu-
chen, die Plattform oder die Dienste in einer Weise zu modifizie-
ren, die sich negativ auf die Leistung der Plattform oder der 
Dienste auswirkt. 

5. Keine Sicherheitsverstösse 

Sie dürfen die Dienste nicht in einer Weise nutzen, die zu einer Hand-
lung führt, die eine Bedrohung für die Sicherheit der Plattform oder 
der Dienste darstellt, diese erlaubt, unterstützt oder erleichtert. Insbe-
sondere ist es Ihre Pflicht: 

(i) vor dem Zugriff auf die Dienste, während der Nutzung und bei 
der Übertragung Ihrer Inhalte alle angemessenen Vorkehrungen 
gegen Sicherheitsangriffe auf Ihr System, Ihre Hardware, Soft-
ware oder Dienste vor Ort, die Sie für die Verbindung mit der 
Plattform und/oder den Zugriff auf die Plattform verwenden, zu 
treffen, einschließlich geeigneter Maßnahmen zur Verhinderung 
von Viren, trojanischen Pferden oder anderen Programmen, die 
Software beschädigen können; 



 

Confidential Dieses Dokument kann von Ihnen auf Ihr eigenes Risiko frei verwendet werden. Siemens lehnt jede Haftung für Ihre Nutzung des Dokuments ab – Version 
März 2020  

 

(ii) die Integrität oder Leistung der Dienste oder anderer mit der 
Plattform verbundener Geräte oder Netzwerke nicht zu stören 
oder zu unterbrechen, und insbesondere keine Inhalte zu über-
tragen, die Viren, Trojanische Pferde oder andere Programme 
enthalten, welche Software beschädigen können; 

(iii) die Dienste nicht in einer Weise zu nutzen, die die Systeme von 
[Name Ihres Unternehmens]' oder deren Sicherheit beschädi-
gen, beeinträchtigen, deaktivieren, überlasten oder gefährden o-
der andere Nutzer der Plattform stören könnte; 

(iv) keine Penetrationstests von oder an den Diensten oder der Platt-
form durchzuführen, ohne unsere ausdrückliche vorherige 
schriftliche Zustimmung einzuholen; und 

(v) keine Geräte mit den Diensten zu verbinden, die nicht den bran-
chenüblichen Sicherheitsrichtlinien entsprechen (z.B. Passwort-
schutz, Virenschutz, Update- und Patch-Ebene). 

6. Benachrichtigung 

Wenn Ihnen ein Verstoß gegen diese Richtlinie bekannt wird, werden 
Sie uns unverzüglich benachrichtigen und uns auf unser Ersuchen hin 
Unterstützung leisten, um den Verstoß zu stoppen, zu mildern oder zu 
beheben. 
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  Produkt und Service-Datenblatt  

  

Building Operator 

Typ 1: Manuelle Erneuerung des Abos 

 

 

    

 

 

 

    
Mit diesem Service können gebäudetechnische Einrichtungen für Heizen, 
Kühlen, Lüften sowie Zähler für verschiedenste Standorte von fern geregelt und 
überwacht werden. 

 

    ● Übersicht über mehrere Standorte 

● Live- und History-Werte anzeigen 

● Datenpunkte kommandieren  

● Fernzugriff auf die vorhandenen Webapplikationen für die verbundenen 
Regeleinrichtungen in den Gebäuden 
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Funktionen 

URL 

https://buildingoperator.siemens.com 

Übersicht über mehrere Standorte 

Dieser Service bietet eine Übersicht über alle verbundenen Standorte sowie deren 
Verbindungs- und Ereigniszustand. 

Anzeige und Bedienung in Echtzeit 

Dieser Service ermöglicht die Bedienung und Echtzeitaktualisierung der verbundenen 
Standorte. Datenpunktwerte werden jederzeit aktualisiert und Befehle sofort an die 
Gebäudeautomation weitergeleitet. 

Datenhistorie und Trendanalyse 

Werte und Ereignisse aller mit dem Dienst verbundenen Datenpunkte werden automatisch 
erfasst und gespeichert. Die Datenhistorie wird in interaktiven Plänen dargestellt, Trends 
über verschiedene Zeiträume angezeigt und mögliche Problembereiche aufgezeigt. 

Fern-Webzugriff 

Dieser Service ermöglicht es, auf die vorhandenen Webapplikationen im 
Gebäudeautomationsnetzwerk der verbundenen Standorte zuzugreifen. 

Selbstverwaltung 

Dieser Service lässt die Verwaltung durch Kunden zu. Der Administrator abonniert diesen 
Service für die betreffende Firma und aktiviert das Abo; danach können neue Benutzer für 
den Zugriff zum Service eingeladen werden. 

Benutzerverwaltung 

Dieser Service bietet eine rollenbasierte Zugriffssteuerung. 

Daten-Hosting 

Dieser Dienst speichert und verarbeitet Daten in Datenzentren in Irland. Informationen zu 
den Personendaten finden sich in der Datenverarbeitungsvereinbarung. 

Geräteverwaltung 

Mit dem Dienst können Benutzer die von Siemens für die Cloud aktivierten Geräte 
verwalten. 

  

Abonnement 

  

Preismodell 

Standard 

Das Standardabo ist das reguläre, skalierbare Angebot für den Einsatz dieses Dienstes. Das 
Abo ist während zwölf (12) Monaten mit manueller Erneuerung gültig. Die Abogebühren sind 
im voraus zu bezahlen. 

Add-On 

Add-On-Abos ermöglichen die Skalierung der Funktionen dieses Services. Die Abogebühren 
sind im Voraus zu bezahlen. Die Abozeit ist ein Jahr. Add-Ons können jederzeit während 
einer gültigen Standard-Abozeit aktiviert werden.  

Erneuerung 

Die Abozeit wird durch Wiederholung des Kaufvorgangs über das Master-Bestellformular für 
digitale Services, das vorher bereits mit Siemens ausgeführt wurde, erneuert. 

Kostenloses Testabo 

Neukunden des Services können mit dem kostenlosten Testabo den Service für bis zu 6 
Monate ausprobieren. Das Testabo bietet volle Funktionalität für einen Standort. Nach dieser 
Zeit kann der Service nahtlos auf ein Standardabo übertragen werden.  

Das Testabo läuft automatisch ab. Eine Erweiterung oder ein Neustart des Testabos ist nicht 
möglich. Es gibt keine Kompensation für Aufwände oder Materialien nach Abschluss der 
kostenlosen Testabozeit. Notwendige Hardware für die Testphase muss separat gekauft 
werden und ist nicht Teil des kostenlosen Testabos. 

https://buildingoperator.siemens.com/
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Abonnement 
 

 Kostenloses Testabo Standard 

Standorte 1 Uneingeschränkt 

Datenpunkte 500 500 

Web-Fernzugriff 10 10 

Datenhistorie Aktiviert Aktiviert 

Grösse  

n/a 

Add-On 

+500 Datenpunkte 

+10 Web-Fernzugriffe 

Abogebühren Kostenlos Kontaktieren Sie Siemens zu 
aktuellen Preisen und dem 

Master-Bestellformular 

Abo-Zeitdauer 6 Monate, einmalig 1 Jahr 

Abrechnungszeit n/a Jährlich, im Voraus 

Erneuerbar Nein Ja 

Upgrade möglich Standard n/a 

Hardware-Geräte Nicht inbegriffen Nicht inbegriffen 
 

 

  

Voraussetzungen 

Vertragsdokumente 

Für die Nutzung dieses Services muss Ihre Firma ein Master-Bestellformular für digitale 
Services Ihrer Siemens-Vertretung vor Ort unterzeichnen. Dieses Formular gehört zum 
“Digital Service Agreement” (DSA) zusammen mit diesem “Produkt- und Service-Datenblatt” 
(PSDS), welches als Spezifikation für den Service und weitere Leistungen diesbezüglich gilt. 
Alle unten erwähnten Dokumente sind Vertragsdokumente für den Service. 

Abonnement 

Ein über das Master-Bestellformular bestelltes und akzeptiertes Abonnement ist für die 
Nutzung dieses Services notwendig. 

Von Siemens unterstützte Cloud-fähige Geräte 

Dieser Dienst ist aktuell nur mit den unten angeführten Geräten von Siemens kompatibel. 
Eine Beschreibung der unterstützten Hardware-Geräte finden Sie weiter unten. Um diesen 
Dienst zu aktivieren, muss ein verbundenes Gerät gekauft und vor Ort an einem 
angegebenen Standort installiert sein. Sie sind für die Installation dieser verbundenen 
Geräte vor Ort zuständig und tragen die mit diesem Dienst verbundenen Kosten gemäss 
Gerätedokumentation. 
 

 Liste der durch Siemens unterstützten Cloud-fähigen Geräte 

Connect Das Connect X300-Gerät wird mit 24 V DC gespiesen. Es kann ein Schaltschrank 

erforderlich sein.  

Das Connect X300-Gerät enthält zugehörige Software (z.B. Firmware und 

Werkinstallierte Applikationen, genannt Connect Software) für die Bereitstellung von 

Gebäudeanlagendaten für den Dienst. 

Intelligent Valve Intelligent Valve wird mit AC 24 V gespiesen. Intelligent Valve enthält zugehörige 

Firmware (MR3 oder später) zur Bereitstellung von Ventilsteuerungsdaten, abhängig 

von der konfigurierten Applikation. 
 

 

Web-Browser und Anzeigegeräte 

Empfohlene Browser sind Chrome und Firefox. Weitere Browser können möglicherweise 
auch eingesetzt werden. Für eine optimale Darstellung ist eine Bildschirmauflösung von 
1920x1080 Pixeln oder mehr empfohlen.  

Internet-Verbindung 

Die Bandbreite der Internet-Verbindung bestimmt die Performance des Services. 
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Bestellung 
 

 Bestellnummer Typ Beschreibung 

Free Trial P55811-Y101-A100 CLD.BO.TRL Building Operator 
Free Trial, 500 
Datenpunkte; 10 
Web-
Fernzugriffverbindun
gen, 1 Site, 6-
monatiges Abo 

Standardservice P55811-Y100-A100 CLD.BO.STD Building Operator 
Standard, 500 
Datenpunkte; 10 
Web-
Fernzugriffverbindun
gen, 1-jähriges Abo 

Add-On-Service P55811-Y100-A100 CLD.BO.ADD Building Operator 
Add-On, 500 
Datenpunkte; 10 
Web-
Fernzugriffverbindun
gen, 1-jähriges Abo 

Connect X300 
Hardware-Gerät 

S55842-Z121-A100 CXG3.X300 Connect X300 für 
Gebäudedatenintegra
tion, max 500 
Datenpunkte. 
Hinweis: 
Speisungsgehäuse 
und Zubehör (DIN-
Schiene, Drähte und 
Material für 
verbundenen 
Standort) nicht 
inklusive! 

Intelligent Valve 
Hardware-Gerät 

S55300-M100 

S55300-M101 

S55300-M102  

S55300-M103 

S55300-M104 

S55300-M105 

S55300-M106 

S55300-M107  

S55300-M108 

S55300-M109 

EVG4U10E015 

EVG4U10E020 

EVG4U10E025 

EVG4U10E032 

EVG4U10E040 

EVG4U10E050 

EVF4U20E065 

EVF4U20E080  

EVF4U20E100 

EVF4U20E125  

Intelligent Valve ist 
ein 
sensorgesteuertes, 
druckunabhängiges 
Ventil mit integrierter 
Verbindung zur 
Cloud. Hinweis: Die 
min. erforderliche 
Firmware-Version ist 
MR3.  

Bestellung Für eine Bestellung des Services setzen Sie sich bitte mit Ihrer 
Siemens-Vertretung vor Ort in Verbindung. Wenn Sie bereits ein 
Master-Bestellformular für digitale Services mit Siemens 
unterzeichnet haben, können Sie das notwendige Material über 
Siemens Industry Mall (https://mall.industry.siemens.com) bestellen. 

 

 

https://mall.industry.siemens.com/


    

9 

Siemens  A6V11913114_de--_e 

Smart Infrastructure  2020-06-24 

  

Produktdokumentation 
 

Vertragsdokumente Dokument-ID 

Master-Bestellformular für digitale Services n/a 

Digitale Servicevereinbarung für die Region Amerika A6V11913125 

Digitale Servicevereinbarung für die Region Asien und Pazifik A6V11913127 

Digitale Servicevereinbarung für die Regionen Europa, Naher Osten, Afrika A6V11913130 

Building Operator Product & Service Datasheet (Typ 1) A6V11913114 

Building Operator Product & Service Datasheet (Typ 2) A6V12016610 
 

 

 

Zusätzliche Vertragsdokumente Dokument-ID 

Data Processing Agreement für europäische Länder (GDPR) A6V11913092 

Data Processing Agreement Attachment A6V11913118 

Min. Bedingungen und zulässiger Einsatz für Kunden A6V11913116 
 

 

 

Die Vertragsdokumente befinden sich unter: 

https://www.siemens.com/ Contractual documents si/cloud/terms 

 
 

Technische Dokumente Dokument-ID 

Connect X300 Datenblatt A6V11473182 

Connect X300 Schnell-Installationsanleitung A6V11508811 

Connect X300 4G Dongle A6V12059208  

Building Operator Benutzerhandbuch A6V11881696 

Building Operator Discovery Engineering-Handbuch A6V11881627 

Intelligent Valve Engineering-Handbuch A6V11999683 

Intelligent Valve – BACnet-Objekte A6V11757108 

Building Operator Cybersecurity-Richtlinie A6V11852371 

Account Manager Benutzerhandbuch A6V12050070  

Asset Manager Benutzerhandbuch A6V12060067  
 

 

 

Die technischen Dokumente befinden sich unter: 

http://siemens.com/bt/download 

 

https://www.siemens.com/si/cloud/terms
http://siemens.com/bt/download
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Topologie 

 

Die Datenkommunikation zwischen Building Operator Cloud-App und den Geräten vor Ort 
erfordert eine Internet-Verbindung oder einen Mobile Service-Provider.  

  

Spezifische Bedingungen 

Voraussetzungen für den Einsatz des Connect-Geräts am verbundenen Standort 

Sie sind zuständig für die korrekte Konfiguration, Sicherheit und Verwendung des Geräts 
nach der Installation am verbundenen Standort, stellen sicher, dass das Gerät sich mit dem 
Serviceüber das Internet verbinden kann und dass Inhalte, Integrität, Sicherheit und 
Genauigkeit der übertragenen Daten richtig, aktuell und regelmässig überwacht sind. 

Software-Aktualisierungen für das Hardware-Gerät 

Siemens allein bestimmt den Zeitpunkt der Aktualisierung des Hardware-Geräts inklusive 
Sicherheits-Patches für Ihre Hardware-Geräte zur Unterstützung der von Ihnen gemäss 
Rahmenvertrag gekauften Services. 

Nutzungsbedingungen für Dritte 

Dieser Service kann Software von Dritten inklusive Open-Source-Software und/oder 
kommerzielle Software beinhalten, die über diesen Service vertrieben wird. Solche Dritt-
Software kann zusätzlichen oder anderen Bedingungen, Lizenzrechten oder bestimmten 
Hinweisen der betreffenden Lizenzhalter unterworfen sein, welche wir unseren Kunden als 
Lizenznehmer weitergeben und mit deren Nutzungsbedingungen Sie sich einverstanden 
erklären. Die betreffenden Lizenzvereinbarungen finden Sie im Service unter “Info”. 

Support 

Der Customer Support kann jederzeit über den Support Request-Assistent kontaktiert 
werden.  

Link: (https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/my). 

Die Öffnungszeiten des Customer Support sind Standard-Bürozeiten, Montag bis Freitag von 
8 bis 17:00, ausser National- und Feiertage. Support wird in englischer Sprache sowie in den 
meisten Ländersprachen geboten. 

 

 Herausgegeben von 

Siemens Schweiz AG 
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  Produkt und Service-Datenblatt  

  

Remote Access Desigo 

Typ 1: Manuelle Erneuerung des Abos 

 

 

    

 

 

 

    
Dieser Service erlaubt Ihnen Fernzugriff auf Cloud-fähige Geräte für 
verschiedene Standorte. 

 

    ● Remote-Toolzugriff mit ABT Site auf Desigo PXC4.E16- und PXC5.E003-Geräte 

● Remote-Webzugriff auf Desigo PXC4.E16 und PXC5.E003 Webschnittstelle 
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Funktionen 

URL 

https://assets.bpcloudapps.siemens.com 

Anlagenmanagement 

Mit diesem Service können Benutzer Websites und Cloud-fähige Geräte hinzufügen und 
bearbeiten. 

Fern-Webzugriff 

Dieser Service ermöglicht den Fernzugriff auf die Weboberfläche von Geräten.  

Desigo Konfigurationstoolzugriff - ABT Site  

Mit diesem Service kann ABT Site (V4.0 oder höher) mit Desigo PXC4.E16 und PXC5.E003 
Geräten am verbundenen Standort verbunden und die Geräte können von der Ferne aus 
konfiguriert werden. 

Selbstverwaltung 

Dieser Service lässt die Verwaltung durch Kunden zu. Der Administrator abonniert diesen 
Service für die betreffende Firma und aktiviert das Abo; danach können neue Benutzer für 
den Zugriff zum Service eingeladen werden. 

Benutzerverwaltung 

Dieser Service bietet eine rollenbasierte Zugriffssteuerung. 

Daten-Hosting 

Dieser Dienst speichert und verarbeitet Daten in Datenzentren in Irland. Informationen zu 
den Personendaten finden sich in der Datenverarbeitungsvereinbarung. 

 

  

Subscription 

  

Preismodell 

Standard 

Das Standardabo ist das reguläre, skalierbare Angebot für den Einsatz dieses Dienstes. Das 
Abo ist während zwölf (12) Monaten mit manueller Erneuerung gültig. Die Abogebühren sind 
im voraus zu bezahlen. 

Bestellen Sie für mehrere Standorte die entsprechende Anzahl des Standardservices. 

Erneuerung 

Die Abozeit wird durch Wiederholung des Kaufvorgangs über das Master-Bestellformular für 
digitale Services, das vorher bereits mit Siemens ausgeführt wurde, erneuert. 

Kostenloses Testabo 

Neukunden können mit dem kostenlosten Testabo den Service für 6 Monate ausprobieren. 
Das Testabo bietet volle Funktionalität für einen Standort. Während dieser Zeit kann der 
Service nahtlos in ein Standardabo überführt werden.  

  

Abonnementplan 
 

 Kostenloses Testabo Standard 

Standorte 1 1 

Mit der Cloud verbundene Geräte 10 10 

Abogebühren  Kostenlos Kontaktieren Sie Siemens zu 

aktuellen Preisen und dem Master-

Bestellformular 

Abo-Zeitdauer 6 Monate, einmalig 1 Jahr 

Abrechnungszeit Nicht zutreffend Jährlich, im Voraus 

Erneuerbar Nein Ja 

Aufrüstbar Standard Nicht zutreffend 

Hardware Nicht inbegriffen Nicht inbegriffen 
 

 

https://assets.bpcloudapps.siemens.com/
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Voraussetzungen 

Vertragsdokumente 

Für die Nutzung dieses Services muss Ihre Firma ein Master-Bestellformular für digitale 
Services Ihrer Siemens-Vertretung vor Ort unterzeichnen. Dieses Formular gehört zum 
“Digital Service Agreement” (DSA) zusammen mit diesem “Produkt- und Service-Datenblatt” 
(PSDS), welches als Spezifikation für den Service und weitere Leistungen diesbezüglich gilt. 
Alle unten erwähnten Dokumente sind Vertragsdokumente für den Service. 

Abonnement 

Ein über das Master-Bestellformular bestelltes und akzeptiertes Abonnement ist für die 
Nutzung dieses Services notwendig. 

Connect-Gerät 

Dieser Service ist aktuell nur mit den unten angeführten Geräten von Siemens kompatibel. 
Um diesen Service nutzen zu können, muss das Hardware-Gerät gekauft und an einem von 
Ihnen bestimmten Ort installiert werden. Sie sind für die Installation dieses Cloud-fähigen 
Geräts vor Ort zuständig und tragen die mit diesem Service verbundenen Kosten. 
 

 Liste der unterstützten Hardware-Geräte 

Desigo PXC4.E16 und 

PXC5.E003 

PXC wird mit 24 V AC betrieben. PXC enthält eingebettete Firmware (V2.09 oder 

höher) und ABT Site (V4.0 oder höher) zur Nutzung des Services. 
 

 

Web-Browser und Anzeigegeräte 

Empfohlene Browser sind Chrome und Firefox. Weitere Browser können möglicherweise 
auch eingesetzt werden. Für eine optimale Darstellung ist eine Bildschirmauflösung von 
1920x1080 Pixeln oder mehr empfohlen.  

Internet-Verbindung 

Die Bandbreite der Internet-Verbindung bestimmt die Performance des Services. Für eine 
optimale Benutzererfahrung beträgt die empfohlene Geschwindigkeit 25 Mbit/s oder mehr. 
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Bestellung 
 

 Bestellnummer Typ Beschreibung 

Kostenlose Testphase P55811-Y111-A100 CLD.RA.TRL Remote-Tool- und Webzugriff auf eine Site 

mit bis zu 10 Geräten, kostenlose Testphase 

von 6 Monaten 

Standardservice P55811-Y110-A100 CLD.RA.STD Remote-Tool- und Webzugriff auf eine Site 

mit bis zu 10 Geräten, Abo 1 Jahr 

Automationsstation S55375-C100 PXC4.E16 Automationstation mit 16 I/O’s auf BACnet/IP 

System-Controller S55375-C102 PXC5.E003 System-Controller für die Integration und 

Modbus und/oder MS/TP-Geräten oder 

Subsystemen 

Bestellung Für eine Bestellung des Services setzen Sie sich bitte mit Ihrer Siemens-Vertretung vor 

Ort in Verbindung. Wenn Sie bereits ein Master-Bestellformular für digitale Services mit 

Siemens unterzeichnet haben, können Sie das notwendige Material über Siemens 

Industry Mall (https://mall.industry.siemens.com) bestellen. 
 

 

  

Produktdokumentation 
 

Vertragsdokumente Dokument-ID 

Master-Bestellformular für digitale Services k.A. 

Digitale Servicevereinbarung für die Region Amerika A6V11913125 

Digitale Servicevereinbarung für die Region Asien und Pazifik A6V11913127 

Digitale Servicevereinbarung für die Regionen Europa, Naher Osten, Afrika A6V11913130 

Remote Access Produkt und Service-Datenblatt (Typ 1) A6V12046495 

Remote Access Produkt und Service-Datenblatt (Typ 2) A6V12046497 
 

 

 

Zusätzliche Vertragsdokumente Dokument-ID 

Data Processing Agreement für europäische Länder (GDPR) A6V11913092 

Data Processing Agreement Attachment A6V11913118 

Min. Bedingungen und zulässiger Einsatz für Kunden A6V11913116 
 

 

 

Die Vertragsdokumente befinden sich unter: 

https://www.siemens.com/ Contractual documents si/cloud/terms 

 
 

Technische Dokumente Dokument-ID 

Desigo™ Automation Station PXC4.E16 A6V11646018 

Desigo™ System Controller PXC5.E003 A6V11646020 

ABT Site: A6V10431913 
 

 

 

Die technischen Dokumente befinden sich unter: 

http://siemens.com/bt/download 

 

Verwandte Dokumente wie Umweltdeklarationen, CE-Deklarationen u. a. können Sie über 
folgende Internet-Adresse herunterladen: 

http://siemens.com/bt/download  

https://mall.industry.siemens.com/
https://www.siemens.com/si/cloud/terms
http://siemens.com/bt/download
http://siemens.com/bt/download
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Topologie 

 

 

  

Spezifische Begriffe 

Voraussetzungen für den Einsatz des Cloud-fähigen Geräts am verbundenen Standort 

Sie sind zuständig für die korrekte Konfiguration, Sicherheit und Verwendung des Geräts 
nach der Installation am verbundenen Standort. Sie stellen sicher, dass das Gerät sich mit 
dem Service über das Internet verbinden kann und dass Inhalte, Integrität, Sicherheit und 
Genauigkeit der übertragenen Daten richtig und aktuell sind und regelmässig überwacht 
sind. 

Firmware-Aktualisierungen für das Hardware-Gerät 

Wir werden Firmware-Updates, einschliesslich aller Sicherheitspatches, auf dem Siemens 
Online-Support-Portal https://support.industry.siemens.com/cs/start?lc=en-WW 
veröffentlichen. 

Firmware-Updates für PXC4- und PXC5-Geräte werden über die ABT-Site (mit einer lokalen 
oder Remote-Verbindung) durchgeführt. 

Nutzungsbedingungen für Dritte 

Dieser Service kann Software von Dritten inklusive Open-Source-Software und/oder 
kommerzielle Software beinhalten, die über diesen Service vertrieben wird. Solche Dritt-
Software kann zusätzlichen oder anderen Bedingungen, Lizenzrechten oder bestimmten 
Hinweisen der betreffenden Lizenzhalter unterworfen sein, welche wir unseren Kunden als 
Lizenznehmer weitergeben und mit deren Nutzungsbedingungen Sie sich einverstanden 
erklären. Die betreffenden Lizenzvereinbarungen finden Sie im Service unter “Info”. 

Support 

Der Customer Support kann jederzeit über den Support Request-Assistent kontaktiert 
werden. Link: (https://support.industry.siemens.com/cs/ww/en/my). 

Die Öffnungszeiten des Customer Support sind Standard-Bürozeiten, Montag bis Freitag von 
8 bis 17:00, ausser National- und Feiertage. Support wird in englischer Sprache sowie in den 
meisten Ländersprachen geboten. 
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